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Signalisation - Lighting - Beleuchtung - Verlichting - Iluminación

“THE RELIABLE SERVICE”

Part N° Description - Beschreibung - Omschrijving - Descripción

63/1931-93 Phare de travail ovale HID - de type "SPOT"- Fixation "Oméga"- IP.64
12V - Livré avec ballast, kit de conversion et lampe D2S 35W

Oval HID work light - Type "SPOT" - "Omega" binding - IP 64 12V -
Delivered with ballast, conversion kit and D2S 35W light

Ovaler HID Arbeitsscheinwerfer - Typ "SPOT" - "Omega" Befestigung
- IP.64 12V - Lieferumfang : Vorschaltgerät,

Umwandlungsset u. D2S 35W Lampe

Ovalen HID werklamp - Type "SPOT" - "Omega" fixatie - IP 64 12V -
Geleverd met voorschakelapparaat, conversieset en D2S 35 W lamp

Faro de trabajo oval - Tipo "SPOT" - Fijación "Omega" - IP 64 12V -
Incluye anclaje, juego de conversión y lámpara D2S 35W

63/1931-94 Phare de travail ovale HID - de type "Nid d'abeille"- Fixation "Oméga"-
IP.64 12V - Livré avec ballast, kit de conversion et lampe D2S 35W

Oval HID work light - Type "Honeycomb" - "Omega" binding - IP 64
12V . Delivered with ballast, conversion kit and D2S Light

Ovaler HID Arbeitsscheinwerfer - Typ "Wabenförmig" - "Omega"
Befestigung - IP.64 12V - Lieferumfang : Vorschaltgerät,

Umwandlungsset u. D2S 35W Lampe

Ovalen HID werklamp - Type "Bijenvormig" - "Omega" fixatie - IP 64
12V. Geleverd met voorschakelapparaat, conversieset en D2S 35W

lamp

Faro de trabajo oval - Tipo "Panal" - Fijación "Omega" - IP 64 12V -
Incluye anclaje, juego de conversión y lámpara D2S 35W

63/1931-90 Phare de travail carré HID - Fixation "Oméga"- IP.64 12V - Livré avec
ballast, kit de conversion et lampe D2S

Squared HID work light - "Omega" binding - IP 64 12V. Delivered with
ballast, conversion kit and D2S light

Viereckiger HID Arbeitsscheinwerfer - "Omega" Befestigung - IP.64
12V - Lieferumfang : Vorschaltgerät, Umwandlungsset u. D2S Lampe

Vierkante HID werklamp - "Omega" fixatie - IP 64 12V . Geleverd met
voorschakelapparaat, Conversieset en D2S lamp

Faro de trabajo cuadrado - Fijación "Omega" - IP 64 12V - Incluye
anclaje, juego de conversión y lámpara D2S

63/1931-95 Phare de travail carré (120x120x140mm) -IP 65, ballast intégré, 12V -
Livré avec une lampe D1S 35W

Squared work light (120x120x140mm) - IP 65, integrated ballast, 12V -
Delivered with a D1S 35W light

Viereckiger Arbeitsscheinwerfer (120x120x140mm) - IP 65, einge-
bautes Vorschaltgerät, 12V - Geliefert mit D1S 35W Lampe

Vierkante werklamp (120x120x140mm) - IP 65, geïntegreerd
voorschakelapparaat, 12V - Geleverd met D1S 35 Lamp

Faro de trabajo cuadrado - (120X120X140mm) - IP 65, anclaje
integrado, 12V- incluye lámpara D1S 35W

XXeennoonn

XXeennoonn

XXeennoonn

160mm x 151mm x 129mm

111mm x 100mm x 87mm

120mm x 120mm x 140mm
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63/1939-1 Feu de gabarit, déporté 185mm - reçoit lampe R5W

Straight size light 185mm - Bulb R5W

Begrenzungsleuchte, gerade 185mm - Glühbirne R5W

Achter- en breedtelicht, rechte uitvoering 185mm - gloeilamp R5W

Piloto lateral recto 185mm - Bombilla R5W

63/1939-2 Feu de gabarit, incliné 185mm - Version 6 LED 9-36V

Bended size light 185mm - Version 6 LED 9-36V

Begrenzungsleuchte, gebogen 185mm - Ausführung 6 LED 9-36V

Achter- en breedtelicht, gebogen uitvoering 185mm - Versie 6 LED 9-36V

Piloto lateral inclinado 185mm - Versión 6 LED 9-36V

63/1939-3 Feu de gabarit, coudé 120mm - reçoit lampe R5W

Bende size light 120mm - Bulb R5W

Begrenzungsleuchte, gebogen 120mm - Glühbirne R5W

Achter- en breedtelicht, gebogen uitvoering 120mm - gloeilamp R5W

Piloto lateral acodado 120mm - Bombilla R5W

63/1939-4 Feu de gabarit, déporté 185mm - Version 6 LED 9-36V

Straight size light 185mm - Version 6 LED 9-36V

Begrenzungsleuchte, gerade 185mm - Ausführung 6 LED 9-36V

Achter- en breedtelicht, rechte uitvoering 185mm - Versie 6 LED 9-36V

Piloto lateral recto 185mm -  Versión 6 LED 9-36V

63/1939-5 Feu de gabarit, coudé 185mm - reçoit lampe R5W

Bende size light 185mm - Bulb R5W

Begrenzungsleuchte, gebogen 185mm - Glühbirne R5W

Achter- en breedtelicht, gebogen uitvoering 185mm - gloeilamp R5W

Piloto lateral acodado 185mm - Bombilla R5W

63/1939-6 Feu de gabarit, coudé 185mm - Version 6 LED 9-36V

Bended size light 185mm- Version 6 LED 9-36V

Begrenzungsleuchte, gebogen - Ausführung 6 LED 9-36V

Achter- en breedtelicht, gebogen uitvoering 185mm - Versie 6 LED 9-36V

Piloto lateral acodado 185mm -  Versión 6 LED 9-36V

63/1939-7 Feu de gabarit, à poser - reçoit lampe W5W

Size light, to be fixed - Bulb W5W

Begrenzungsleuchte, zum Aufsetzen - Glühbirne W5W

Achter- en breedtelicht, met sokkel - gloeilamp W5W

Piloto lateral acoplado 185mm - Bombilla W5W

63/175-18 Compteur horaire 52mm - Analogique 9-60V

Hour meter 52mm - Analogical 9-60V

Analog Stundenzähler 52mm - 9-60V

Bedrijfsurenteller 52mm - Analoog 9-60V

Cuentahoras 52mm - Analógico 9-60V

63/1938-1 Kit blister 2 phares longue portée 100mm, Glace bleue 
(spécial pulvérisation). Livré avec 2 lampes H3-12V 55W et câblage

High intensity head-lamps kit 100mm, blue glass (especially spraying).
Delivered with 2 lamps H3-12V 55W and wiring

Satz mit 2 Zusatfernlichter 100mm- blaues Glass (speziell z.
Versprühen). Geliefert mit 2 H3-12V 55W Lampen und Verkabelung

Set met 2 grootlichten 100mm, blauw glas (speciaal voor verstuiving).
Geleverd met 2 lampen H3-12V 55W en bekabeling

Juego de 2 faros de alta intensidad, Cristal azul (recubrimiento especial).
Incluye 2 bombillas H3-12V 55W y cableado

“THE RELIABLE SERVICE”
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Fusibles - Fuses - Sicherungen - Zekeringen - Fundires

“THE RELIABLE SERVICE”

Part N° Amp.

Fusible ruban protégés “MIDI VAL” pour Deutz
Fuse ribbon protected “MIDI VAL” for Deutz

Sicherung geschützten „MIDI VAL“ für Deutz fixieren
Zekeringen beschermd “MIDI VAL” voor Deutz

Fundir a protegido cinta de “VAL MIDI” para Deutz

63/1789-1 75/1789-1 30A

63/1789-2 75/1789-2 40A

63/1789-3 75/1789-3 50A

63/1789-4 75/1789-4 60A

63/1789-5 75/1789-5 70A

63/1789-6 75/1789-6 80A

63/1789-7 75/1789-7 100A

63/1789-8 75/1789-8 125A

Part N° Amp.

Fusible ruban protégés “MEGA VAL” pour Deutz
Fuse ribbon protected “MEGA VAL” for Deutz

Sicherung geschützten „MEGA VAL“ für Deutz fixieren
Zekeringen beschermd “MEGA VAL” voor Deutz

Fundir a protegido cinta de ”MEGA VALI” para Deutz

63/1789-9 75/1789-9 100A

63/1789-10 75/1789-10 125A

63/1789-11 75/1789-11 150A

63/1789-12 75/1789-12 175A

63/1789-13 75/1789-13 200A

63/1789-14 75/1789-14 225A

63/1789-15 75/1789-15 250A

Ø5 / 30mm

Ø5 / 30mm

Ø5 / 30mm

Ø5 / 30mm

Ø5 / 30mm

Ø5 / 30mm

Ø5 / 30mm

Ø5 / 30mm

Ø8 / 50mm

Ø8 / 50mm

Ø8 / 50mm

Ø8 / 50mm

Ø8 / 50mm

Ø8 / 50mm

Ø8 / 50mm

Orange

Green

Red

Yellow

Brown

Grey

Blue

Pink

Yellow

Green

Orange

Grey

Blue

Brown

Pink

xx22 xx22





9202-A1

Une qualité industrielle pour une satisfaction à vie Pour nos conditions de garantie voir page IV
High performance quality for a life-time satisfaction For guarantee conditions, please read page IV 
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V.2006BATTERIE - BATTERY
74

Batterie ODYSSEY
ODYSSEY battery

A

- 2x plus de puissance
- 4x plus de longévité
- Une gamme multi-usages de 545 à 2250 Amp 
- 2x more energy
- 4x more service life
- For every purpose (545 to 2250 Amp) 

(*) Courant à 0°C / Cold start performance SAE
(**) Pulse courant

310 100 200 155 8 7 9 138.0 86.0 101.0 2.7 12 27.1 455A

535 200 300 265 14,8 13 21 170.2 99.1 155.6 5.4 12 8 1000A

545 185 300 240 14 12 18 177.8 85.6 131.3 5.7 12 10 1200A

625 265 440 350 18 17 27 170.2 99.1 175.0 6.0 12 7 1800A

680 220 370 300 17 16 24 184.7 79.0 169.4 7.0 12 7 1800A

925 380 625 500 28 27 52 168.6 179.0 128.0 11.8 12 5 2400A

1200 550 860 725 44 40 78 199.9 169.1 172.7 17.4 12 4.5 2600A

1700 875 1325 1175 68 65 142 330.7 168.2 176.0 27.6 12 3.5 3500A

2150 1090 1545 1370 100 92 200 330.2 172.7 239.0 34.1 12 2.2 5000A

2250 1225 1730 1550 126 114 240 286.0 269.0 208.0 39.0 12 2.1 5000A
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Modèle
Model

PC
A

*

C
C

A
**

H
C

A

M
C

A

Capacité nominale
Nominal Capacity
Débit/
Rate
20 H
(A/h)

Débit/
Rate
10 H
(A/h)

Capacité
de

réserve
Reserve
capacity

(min)

Largeur
Length
(mm)

Prof.
Width
(mm)

Hauteur
Heigth
(mm)

Poids
Weight

(kg)

Voltage
Voltage

(kg)

Résis.
Int. res.
(mohm)

Court
circuit
Short
circuit
(max)
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Borne
Terminal

M4 Vis/Bolt

M6 Ecrou/Bolt

M6 Ecrou/Bolt

M6 Vis/stud

M6 Ecrou/Bolt

DIN

DIN

DIN

DIN

DIN &
3/8” Vis/stud

Option
82/9202-958

Option
82/9202-958
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Accessoires pour gyrophare - Beacon accessories - Zubehör für Rundumkennleuchten -

Toebehoren zwaailampen - Accesorios del faro

“THE RELIABLE SERVICE”

Fig. Abb.
Afb. Fig.

Part N°

Description
Beschreibung
Omschrijving
Descripción

Case 1 63/1943-23 75/1943-23

Ford :

Série 40 series

Serien 40 serien

Series 40 serie

2 63/1943-13 75/1943-13
Support gauche - Left hand

Winkel links - Steun links

Soporte izquierdo

Cabine Q cab

Kabine Q Kabine

Cabina Q

3 63/1943-21 75/1943-21

Ford :

Série Force II 4

Force II 4 series

Serie Force II 4

4 63/1943-22 75/1943-22
Support droit - Right hand

Winkel rechts - Steun rechts

Soporte derecho

Ford :

Séries 60, M, TM, TS

Series 60, M, TM, TS

Serien 60, M, TM, TS

Series 60, M, TM, TS

5

63/1943-18 75/1943-18
Support gauche - Left hand

Winkel links - Steun links

Soporte izquierdo

63/1943-19 75/1943-19
Support droit - Right hand

Winkel rechts - Steun rechts

Soporte derecho

Ø 27mm

118mm

1
1

0
m

m

130mm

100mm

200mm

130mm

100mm

200mm

136mm

125mm 210m
m

210mm
120m

m

1
1

0
m

m

1 2 3

4 5
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Accessoires pour gyrophare - Beacon accessories - Zubehör für Rundumkennleuchten -

Toebehoren zwaailampen - Accesorios del faro

Part N°
Fig. Abb.
Afb. Fig.

Description
Beschreibung
Omschrijving
Descripción

John Deere :

Série 8000 series

Serie 8000 serie

Serie 8000

63/1943-24 75/1943-24 6

John Deere :

Série 6000, 7000 series

Serien 6000, 7000 series

Series 6000, 7000

63/1943-25 75/1943-25 7

John Deere :

Série 6000, 7000 series

Serien 6000, 7000 series

Series 6000, 7000

63/1943-28 75/1943-28 8

Support gauche - Left hand

Winkel links - Steun links

Soporte izquierdo

63/1943-26 75/1943-26 8

Support droit - Right hand

Winkel rechts - Steun rechts

Soporte derecho

63/1943-31 75/1943-31 9

Support plat pour 63/1943-26 et 63/1943-28

Backing plate for 63/1943-26 and 63/1943-28

Winkel flach für 63/1943-26 und 63/1943-28

Steunplaat voor 63/1943-26 een 63/1943--28

Soporte plato por 63/1943-26 o 63/1943-28

John Deere :

Cabine SGII cab

Kabine SGII Kabine

Cabina SGII

63/1943-29 75/1943-29 10

Fendt 63/1943-20 75/1943-20 11

Massey 63/1943-27 75/1943-27 12

Zetor 63/1943-30 75/1943-30 13

68mm

70mm

13
5m

m

180mm

120mm

166mm

118mm
135mm

10
7m

m

107
mm

215mm

155mm

2
0

8
m

m

180mm 90mm

2
0
0
m

m

100mm

“THE RELIABLE SERVICE”
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Phare de travail - Work lamp - Arbeitsscheinwerfer - Werklamp - Faro de trabajo

Part N°
Description - Description - Beschreibung - Omschrijving -

Descripción

63/1931-40 Sans ampoule H3 12V 55W

Without bulb H3 12V 55W

Ohne Glühlampe H3 12V 55W

Zonder gloeilamp H3 12V 55W

Sin bombilla H3 12V 55W

Ampoule

Bulb

Glühlampe

Gloielamp

Bombilla

63/1955-453 H3 12V 55W

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Les références des pièces sont indicatives.

Nos pièces ne sont pas d’origine.

Projecteur

Mini flood

Flutlicht

Slaglicht

Proyector para iluminación
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Part N° OEM

DX4.10, DX4.30,, DX4.50, DX4.70

DX6.05, DX6.10, DX6.30, DX6.50, DX7.10

DX160, DX250, DX230

INTRAC 6.30, INTRAC 6.60

63/1884-92

“Push Push”

01177152

BOUTON POUSSOIR - PUSH SWITCH - DRUCKSCHALTER - DRUKKNOP - PULSADOR

“THE RELIABLE SERVICE”

12V
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“THE RELIABLE SERVICE”

PRISES ET FICHES (4 pôles / 24V) - PLUGS AND SOCKETS (4 PÔLES / 24V) -
STECKER UND STECKDOSEN (4 POLIG / 24V) - STEKKERS EN STEKKERDOZEN (4 POLIG / 24)

TOMAS Y ENCHUFES (4 POLOS / 24V)

Part N°

Description - Description
Beschreibung - Omschrijving

Descripción

63/1970-11 Fiche 4 pôles - En plastique - Pour cables de Ø 7,2 - 9mm - Connexion vis (4)

4 pins socket - Plastic - Ø 7,2 - 9mm for cable - Screw connection (4)

4 Polige Steckdose - Kunststoff - Ø 7,2 - 9mm für zuge - Schraubkontakt (4)

4 polige stekkerdoos - Plastic - Ø 7,2 - 9mm voor kabel - Schroefverbinding (4)

Enchufe 4 polos - Plástico - Con cables Ø 7,2 - 9mm - Conexión con tornillos (4)

63/1971-11 Prise 4 pôles - En plastique - Pour cables de Ø 5 - 9mm - Connexion vis (4)

4 plugs - Plastic - Ø 5 - 9mm for cable - Screw connection (4)

4 Polige Steckdose - Kunststoff - Ø 5 - 9mm für zuge - Schraubkontakt (4)

4 polige stekkerdoos - Plastic - Ø 5 - 9mm voor kabel - Schroefverbinding (4)

Tomas 4 polos - Plástico - Con cables Ø 5 - 9mm - Conexión con tornillos (4)
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Centrales clignotantes - Blinking units - Blinkgeberen - 
Knipperdozen - Unidades de intermitencias

“THE RELIABLE SERVICE”

Ref.

Description

Beschreibung

Omschrijving

Descripción

63/961-5 12V - Max. 20A

63/961-5HD 12V - Max. 20A

Version Tridon

Tridon version

Version Tridon

Versie Tridon

Versión Tridon





POSITION DU CHAUFFAGE
LOCATION OF HEATER

MONTAGES
FITTING ALTERNATIVES

Pages 6 10Pages 2 5

CHAUFFAGES DE MOTEUR
ENGINE HEATINGS

Ed. 1 (11/05)

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

"THE RELIABLE SERVICE"
CH.M-1

= Avant / Front
= Droit / Right
= Gauche / Left
= Boîte de vitesse / Gearbox

F
R
L
G

Position du chauffage / Location of heater:
Plan de montage. Pour les instructions complètes, voir les instructions de montage.

Indicates mounting place. For complete instruction, see assembly instruction.

Se référe au côté du moteur quelque soit sa position dans le véhicule.
Refers to side of engine unregarded the place of the engine in vehicle.

Collier
Clamp

Filet
Thread

Conique
Conical

Durite
Hose

Durite
Hose

T-pièce
T-piece

Autre
Other

# 1 # 2 # 3 # 4a # 4b # 5 # 6

# 1 Plaque de fixation: Le réchauffeur est placé dans l’orifice de la
pastille antigel. Il est maintenu en place par une plaque vissée
sur le bloc moteur. Étanchéité par un O-ring ou un joint plat.
Retainer plate: The existing frost plug hole is used.
The engine heater is held in place by a retainer plate bolted
to the engine block. Sealed with an O-ring or profiled gasket.

# 2 Fileté: Le réchauffeur est installé dans un orifice fileté.
Étanchéité par un O-ring ou un joint plat.
Threads: The heater can be installed in a threaded hole if
one is available. Sealed with an O-ring or profiled gasket.

# 3 Conique: Si l’accès est difficile, par exemple près d’un passage
de refroidissement, un réchauffeur conique peut être monté
dans l’orifice de la pastille antigel. Placer le réchauffeur dans 
l’orifice et l’enfoncer fermement. L’étanchéité est réalisée par 
le profil conique et peut être amélioré par un joint chimique 
approprié à l’environnement
Tapered: If access is restricted, e.g. narrow coolant channel,
a tapered engine heater can be used, installed in the frost 
plug. Drive into the hole and then wedge firmly. Seal against
the block using a taper, wich can be supplemented by sealing
agent appropriate for the environment.

# 4a Durite: Le réchauffeur est installé dans la durite inférieure
du radiateur. Cette solution n’est pas universelle et ne peut
être appliquée qu’après test et suivant les recommandations
de Calix
Hose heater: The heater is installed in the lower radiator hose.
This is not an universal solution and should only be used after
thorough testing and according to Calix’ recommendations.

# 4b Durite: Montage alternatif
Hose heater: Alternative model

# 5 Pièces d’ancrage: Le réchauffeur est installé dans l’orifice
de la pastille antigel. Il est maintenu en place par une pièce
intermédiaire servant d’ancrage. Étanchéité par un O-ring
ou un joint plat.
Cross piece: Also installed in the frost plug hole. The heater
is held in place with a cross piece functioning as an anchor.

Sealed with an O-ring or profiled gasket.

# 6 Autre: Le réchauffeur est profilé et est installé contre le bloc.
Utilisé habituellement lorsque le bloc moteur est en aluminium
Others: The heater is shaped and installed against the block
wall here. Generally used when the engine block is aluminium

Le kit électrique comprend:
Câble de connection au réchauffeur et le câble à la prise 220V

The electrical set includes:
Inlet cable and connecting cable



CHAUFFAGES DE MOTEUR
ENGINE HEATINGS

CASE IH CLAAS CUMMINS DAVID
BROWN

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Ed. 1 (11/05)
"THE RELIABLE SERVICE"

CH.M-2

Moteurs
Engines

Réchauffeur
Heater

Pos. chauffage
Heater location

Montage
Fitting

Kit électrique
Electrical set

CASE IH
Cummins Cummins 63/1750-20 C-R # 5 63/1751-2

454, 474, 484, 574,
584, 474, 784, H84 63/1750-21 # 4

63/1751-3

484, 485, 553, 633 D-179

63/1750-22 C-L # 2

454, 474, 484, 485XL,
554, 584, 585, 644,
654, 733

D-206

574, 584, 585XL, 674,
684, 685, 743, 744,
745, 833

D-239

784, 785, 824, 844 D-246

844, 886, 955, 956,
966, 1055, 1056, 1086,
1246, 1486, 4386

63/1750-23 C-L2 # 5 63/1751-2

844, 844S, 845, 885 D-268

63/1750-22

C-L

# 2 63/1751-3

856 DT-239

946, 955 D-310

955, 956, 1055, 1056 D-358

1246, 1255 DT-358

1455 DT-402

CS 120- 150 620 63/1750-24

# 3

63/1751-4

CS 68- 110 320/420 63/1750-25

CVX 120- 170 620 63/1750-24

Magnum 7100, 7110,
7120, 7130, 7140,
7150, 7200, 7210,
7220, 7230, 7240, 7250

Cummnins
63/1750-20

C-L
# 5

MX Magnum 180-220 Cummnins C-R

MX Magnum 240-270 Cummnins 8.3L 63/1750-26 # 2

MX 100-170
5.9 lit cummins 6ta-590 63/1750-20

C-R
# 5

MXU 100 4cyl (2004 )
MXU 110 4cyl (2004 ) 63/1750-27 # 1 63/1751-2

CLAAS
Targo C 40-50 004.42 63/1750-28 # 2

63/1751-2
Targo K 50-70 004.40T

THR/TW2 63/1750-29 # 2

CUMMINS
B4 + B6 B4 + B6 63/1750-20 C-R # 5 63/1751-2

DAVID BROWN
Anciens modèles
Earlier models 63/1750-55 63/1751-3



CHAUFFAGES DE MOTEUR
ENGINE HEATINGS

JOHN
DEERE

FORD
NEW HOLLAND

FIAT
NEW HOLLANDFENDT

Ed. 1 (11/05)

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

"THE RELIABLE SERVICE"
CH.M-3

Moteurs
Engines

Réchauffeur
Heater

Pos. chauffage
Heater location

Montage
Fitting

Kit électrique
Electrical set

FENDT
304, 307 (3 cyl.)

63/1750-6
C-R # 5 63/1751-3

305, 306, 308,
309, 310 (4 cyl.)

311, 312 (6 cyl.)

611, 612, 614,
615 (6 cyl.) 63/1750-6 x2

FIAT / NEW HOLLAND
45-66, 55-66, 55-90,
60-90, 65-90, 70-90,
80-90, 90-90, 100-90,
110-90, 115-90, 130-90,
140-90, 160-90, 180-90
L85

63/1750-32

C-R

# 2

63/1751-3
580, 680, 780, 980,
1180 63/1750-33 # 3

M135 63/1750-34 # 5

Tous les modèles Ø 36
All models Ø 36 63/1750-33 # 3

FORD / NEW HOLLAND
1900 63/1750-35 C-L # 3

63/1751-2
1910, 1920, 2120 63/1750-36 C-L1

# 5

3600, 3610, 3910, 3930,
4100, 4110, 4130, 4600,
4610, 4630, 4830, 8160,
8560, 8770
NH95
TS100, TS110

63/1750-34 C-R 63/1751-35000, 5110, 5600, 5610,
6410, 6600, 6610, 6700,
6710, 6810, 7600, 7610,
7700, 7710, 7810, 8210,
8630, 8730, 8830
County 754, 764
TW10, TW15, TW20,
TW25, TW30, TW35

Y

JOHN DEERE
300, 350, 400, 450, 510,
710, 840, 940, 1020,
1030, 1040, 1120, 1130,
1140, 1630, 1640, 2020,
2030, 2040, 2040S,
2120, 2130, 2140, 3040,
3130, 3140, 3640, 4040

63/1750-37 C-G

# 2 63/1751-31350, 1550, 1750 63/1750-38,
(63/1750-39) C-G

1850, 1950 63/1750-39,
(63/1750-38)

C-L2250, 2450, 2650, 2850,
3050, 3350, 3650, 6100,
6200, 6300, 6400

63/1750-39

3141 63/1750-38 C-G



CHAUFFAGES DE MOTEUR
ENGINE HEATINGS

MASSEY
FERGUSON PERKINS

Ed. 1 (11/05)CH.M-4

Moteurs
Engines

Réchauffeur
Heater

Pos. chauffage
Heater location

Montage
Fitting

Kit électrique
Electrical set

MASSEY FERGUSON
35, 135 A3.152 63/1750-28 C-R

# 2
63/1751-3

50, 50B, 50D, 81C, 265,
365, 375, 390, 398,
675, 690

63/1750-28,
(63/1750-29)

C-L

90 A4.300 63/1750-29,
(63/1750-28)

165 A4.203
A4.212

63/1750-28,
(63/1750-29)

C-L

168, 175, 178, 185,
188, 565, 575, 590,
3050, 3060, 3065, 3070

63/1750-29,
(63/1750-28)

240, 350, 355, 360,
550, 399, 450S, 595,
698, 699, 1080, 1135,
1200, 1250, 2620,
2640, 2645, 2680,
2685, 2720, 2725,
3080, 3090

63/1750-28

3095, 3115, 3125, 3645,
3655 63/1750-41 # 3

PERKINS
104-19 104-19

63/1750-36

C-L

# 5 63/1751-2
104-22 104-22

145T, 160T Phaser 63/1750-41 # 3 63/1751-3

403-11 403-11 63/1750-42
# 5 63/1751-2

404-22 404-22 63/1750-36

704-26 704-26
63/1750-43 C-L2 # 1 63/1751-3

704-30 704-30

1004-4 1004-4 63/1750-28 C-R / C-L # 2

63/1751-3

1006-6 (1990 ) 1006-6 63/1750-41 C-L # 3

1006-6 ( 1990) 1006-6
63/1750-28

C-R
# 2

1104 1104 C-R / C-L

1106 1106 63/1750-41 C-L # 3

A3.152 A3.152 63/1750-28 C-R

# 2

A4.203 A4.203 63/1750-29,
(63/1750-28)

C-L

A4.212 A4.212

A4.236 63/1750-29,
(63/1750-28)

A4.248 63/1750-28,
(63/1750-29)

A4.300 63/1750-29,
(63/1750-28)

A4.318 63/1750-28

A6.354 63/1750-28

Prima M50, M60 504-2 63/1750-45 # 5

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

"THE RELIABLE SERVICE"



CÂBLES DE CONNECTION
CONNECTING CABLES

CHAUFFAGES DE MOTEUR
ENGINE HEATINGS

URSUS VALMET ZETOR

Ed. 1 (11/05)

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

"THE RELIABLE SERVICE"
CH.M-5

Moteurs
Engines

Réchauffeur
Heater

Pos. chauffage
Heater location

Montage
Fitting

Kit électrique
Electrical set

URSUS
C385 63/1750-47 C-R # 5 63/1751-3
VALMET
305, 405, 502, 505,
602, 605 63/1750-48

C-L
# 2

63/1751-3343, 702, 703, 705,
802, 805, 1502 63/1750-49 # 1

33, 359, 361, 500, 565,
865 63/1750-50 C-L2

# 5702, 1102
63/1750-51 C-R 63/1751-2

703, 903 411B

905 411, 611 63/1750-49
C-L

# 1

63/1751-3655, 905 309, 311 63/1750-48 # 2

6000, 8000 411C 63/1750-49 # 1

ZETOR
5211, 5245, 6245, 7211,
7245, 7711, 7745
(1985 )

63/1750-52 C-L
# 5 63/1751-2

8011, 8045, 12011,
12045 63/1750-47

C-R
9245, 12245 63/1750-53 # 6 63/1751-3

Description Fig. Réf.
Ref. Dimensions

Câble à la prise 220V
Inlet cable 1

63/1751-6 2,5 m
63/1751-7 5,0 m

Câble de connection au réchauffeur
Connecting cable 2

63/1751-8 2,5 m
63/1751-9 5,0 m

Déclencheur automatique / Automatic timer

Description Réf.
Ref. Fig.

- 230V - 16A
- Température de déclenchement +5°C (±3°C)
- Déclenche le réchauffeur en fonction des températures du moteur et extérieur
- Mesure la température du moteur et déclenche le réchauffeur lorsqu’elle arrive à +5°C,

ensuite déclenche en fonction de la température extérieure
- Épargne le moteur, économise le diesel, préserve la nature, réduit la consommation électrique de 80%,

diminue l’émission de gaz d’échappement.
- Monté au-dessus du moteur
- Peut être monté sur le câble du réchauffeur avec la fiche Calix.
- Compatible avec les réchauffeurs Calix, peut être monté sur les systèmes Defa et Temro via le jeu de câbles Temro
- Protection IP44

- Voltage 230V, max. current 16A
- Switching temperature +5°C (±3°C)
- Automatically times motor heating according to motor and outdoor temperatures
- Senses the lost heat of motor and waits until the motor temperature is appr. +5°C, after which it gives

current to block heater according to outdoor temperature.
- Saves motor, fuel and nature: reduces consumption of electricity ever 80%, reduces exhaust gas emission
- Mounting to engine room above the engine for example on bulkhead.
- Can easily be switched between the block heater cable with Calix- bayonet socket
- Compatible with Calix -heaters, can be also switched on Defa -and Temro -systems with Temro -cable sets.
- Protection class IP 44

63/1752-1



CHAUFFAGES DE MOTEUR
ENGINE HEATINGS

BELARUS CASE IH DAVID
BROWN DEUTZ

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Ed. 1 (11/05)
"THE RELIABLE SERVICE"

CH.M-6

Moteurs
Engines

Réchauffeur
Heater

Pos. chauffage
Heater location

Montage
Fitting

Kit électrique
Electrical set

BELARUS
80, 82, 560, 562, 800,
820 (4cyl.) 63/1750-56 # 4b

63/1751-5320 (1998 ) LDW1503 63/1750-57 C-L # 3

T40, T42 63/1750-58 # 1

CASE IH

484, 485, 633 D179

63/1750-1
63/1750-60

C-L

# 2

63/1751-5

584, 585, 733 D206

684, 685, 833, 743, 745 D239

784, 785, H84 D246

844, 885
D268

63/1750-1

844XL 63/1750-1
63/1750-60856, 856XL DT239

885 D268 63/1750-17 # 3

955, 956, 1055, 1056 D358

63/1750-1
63/1750-60 # 21255, 1255XL DT358

1455XL DT402

CS75, CS86, CS94,
CS110 VALMET 63/1750-8 # 3

MX110, MX120,
MX135, MX170
CUMMINS

63/1750-62 C-R # 5

DAVID BROWN

855, 1190, 1194 63/1750-63

C-L

# 5

63/1751-5

990, 995, 996, 1212,
1417, 1210, 1410,
1412, 1490, 1290,
1294, 1390, 1394, 1494

63/1750-64

# 3
1370, 2090, 2290,
2390, 2670 504 63/1750-3

1594, 1690, 1694 63/1750-13

DEUTZ

Trou / Hole 30 mm 3 & 4 cyl. 63/1750-65

# 1 63/1751-5
Trou / Hole 48 mm

3 & 4 cyl. 63/1750-66

6 cyl. 63/1750-67

1012, 1013 63/1750-68

BF4M 1011F 63/1750-69



CHAUFFAGES DE MOTEUR
ENGINE HEATINGS

FENDT FIAT
NEW HOLLAND

FORD
NEW HOLLAND

Ed. 1 (11/05) CH.M-7

Moteurs
Engines

Réchauffeur
Heater

Pos. chauffage
Heater location

Montage
Fitting

Kit électrique
Electrical set

FENDT
304LS, 306LS, 308LS,
309LS

63/1750-71 C-R # 5 63/1751-5FARMER 3 & 4 CYL.

Favorit

G11-12LS, G15-15LS

FIAT / NEW HOLLAND
45-66, 55-46, 55-90,
60-90,
410, 440, 450, 466,
480, 480-8, 566, 580,
R450

8035

63/1750-13
63/1750-31

C-R

# 3

63/1751-5

45-66S, 50-66S, 60-90,
L65

63/1750-31
63/1750-15

# 3
# 2

65-94, 70-66, 72-94,
80-66, 82-94, 88-94
L65, L75, L85, L95

8045

63/1750-15 # 2

70-90, 80-90
500, 600, 640, 666,
680, 780

63/1750-13

# 3

250, 300, 350 63/1750-72
675E 63/1750-2

C-R

880 OM CO3/75

63/1750-13

880/5, 90-90 8055
1280, 1380,
130-90, 140-90 8065

1580, 1880,
160-90, 180-90 OM8365

8035, 8045 63/1750-31
63/1750-13

ALLIS 8065 63/1750-15 # 2
G170, G190,
G210, G240
M100, M115,
M135, M160

T0456 63/1750-2 C-R # 3

LX465 N843 63/1750-73 D-R # 5

TN65F, TN75F 8045 63/1750-15
63/1750-31 C-R

# 2
# 3

TS100, TS110 63/1750-2 # 3

FORD / NEW HOLLAND
550, 754, 854, 944,
1164, 1174, 1254, 1454,
2610, 3610, 4100,
4610, 5610, 6610,
6710, 7710

63/1750-2 # 3

63/1751-5
1700, 1900 63/1750-16 # 4a

1720 63/1750-73 C-L # 5

1920, 2120 63/1750-74 C-L, C-R

# 3
3030, 4130, 4630,
4830, 5000, 7840,
8600, 8700, 9600,
9700, 8630, 8730, 8830

63/1750-2 C-R

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

"THE RELIABLE SERVICE"



CHAUFFAGES DE MOTEUR
ENGINE HEATINGS

FORD
NEW HOLLAND

JOHN
DEERE

MASSEY
FERGUSON

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Ed. 1 (11/05)
"THE RELIABLE SERVICE"

CH.M-8

Moteurs
Engines

Réchauffeur
Heater

Pos. chauffage
Heater location

Montage
Fitting

Kit électrique
Electrical set

FORD / NEW HOLLAND
3435, 3935, 4030-4,
4135, 4635 8035/8035.06 63/1750-31

63/1750-15

C-R

# 3
# 2

63/1751-5

4835, 5635, 6635, 7635 8045 63/1750-15 # 2

8160, 8260, 8360,
8560, 8670, 8770,
8870, 8970

T0456
63/1750-2

# 3
Séries 40 series

DEXTA 63/1750-10

FORDSON MAJOR 63/1750-9 63/1751-1

JOHN DEERE

940, 1040, 1140 (3cyl.)
1030, 1130, 1630, 1640,
2030, 2040, 2140 (4cyl.)
2130, 3130, 3040, 3141

63/1750-11 C-G # 2 63/1751-5

63/1750-4 63/1751-1

4450, 4650, 4850 63/1750-56 # 4b 63/1751-5

6100, 6200, 6300, 6400 63/1750-12 63/1751-1

7600, 7700, 7800 63/1750-76
C-L # 2 63/1751-5

Séries 50- Series 63/1750-5

MASSEY FERGUSON

35 87mm petrol
23C Diesel 63/1750-19 63/1751-1

350
355

AD3152
AT3152 63/1750-10 C-R

# 3 63/1751-5

365, 375, 398, 3050,
3070 A4-236

63/1750-3
63/1750-10 C-L390, 3060 A4-248

399, 3080, 3090 A63544

860 1004-4 63/1750-17

1250, 2640, 2680 63/1750-3

Trou / Hole 1 1/4”
63/1750-10

C-R

Trou / Hole 1 3/8”

A3-152
A4-192 63/1750-3

C-L

A4-203
A4-212 63/1750-3

A4-230
A4-236 63/1750-3

A4-248
A4-318 63/1750-10

FG20, FG30 63/1750-77



CHAUFFAGES DE MOTEUR
ENGINE HEATINGS

PERKINS RENAULT SAME STEYR UNIVERSAL URSUS

Ed. 1 (11/05)
"THE RELIABLE SERVICE"

CH.M-9

Moteurs
Engines

Réchauffeur
Heater

Pos. chauffage
Heater location

Montage
Fitting

Kit électrique
Electrical set

PERKINS
A3-152
A4-192
A4-203

63/1750-10

# 3 63/1751-5

A4-212
A4-230
A4-236

63/1750-3
A4-248
A4-318
A6-354

1004-THR 63/1750-2 A-G

1006-6 63/1750-2 A-G # 3 63/1751-5

RENAULT
D226-3, D226-4,
D226B6, D226-6,
TD226B6, D227-6,
D325-3

MWM 63/1750-6 63/1751-1

SAME
4 cyl. 1000 63/1750-80 # 1 63/1751-5

DORADO 55, 66, 76, 86 1000 63/1750-1 C-L # 2 63/1751-1

EXPLORER 90II TURBO 1000.4A 63/1750-80 # 1 63/1751-5

SILVER 85, 95, 105,
110, 115, 130 1000 63/1750-1 C-L # 2 63/1751-1

SILVER 100.6 1000.6A1 63/1750-80 # 1 63/1751-5

STEYR
8055, 8130 63/1750-16

63/1751-1

M948, M952, M958,
M963 PERKINS 63/1750-3

955, 955A, 964, 964A,
970A, 9078, 9083,
9086, 9094, M968,
M975, M9078, M9086
( 12/98)

MWM 63/1750-6

667, 680, 9105, 9080M,
9090M, 9100M, M968,
M975, M9078, M9086,
M9094 (01/99 )

VALMET 63/1750-8

UNIVERSAL
530DT, 600DT, 700DT 63/1750-31 C-R # 3 63/1751-5

URSUS

1134, 1224, 1234, 1634
8002

8701.12
8401

63/1750-81
C-R

# 3

63/1751-5
1201, 1204
C285 63/1750-82 # 5

3514 A3/152 63/1750-10

C-L # 35314 236 63/1750-3

C385, C385A 63/1750-81

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.



CÂBLES DE CONNECTION
CONNECTING CABLES

CHAUFFAGES DE MOTEUR
ENGINE HEATINGS

VALMET VOLVO ZETOR

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Ed. 1 (11/05)
"THE RELIABLE SERVICE"

CH.M-10

Moteurs
Engines

Réchauffeur
Heater

Pos. chauffage
Heater location

Montage
Fitting

Kit électrique
Electrical set

VALMET
502, 602 63/1750-1

C-L

# 2

63/1751-5702, 703, 705, 803,
805, 903, 1102, 1103 63/1750-82 # 5
Série 80 Series

VOLVO
500 A4.236

63/1750-10
63/1751-1

2200, 2204, 2250, 2254

320, 400, 430 A3.152 63/1750-17
650, 700 63/1750-18
ZETOR
Séries 33, 43, 50, 52, 53,
60, 62, 63, 70, 72, 77 series
7341

63/1750-83 C-L # 3

63/1751-5
Séries 80, 81, 82, 85, 95,
100, 101, 102, 120, 121,
122, 161, 162 series

63/1750-84

C-L # 1

FORTERRA 9641,
10641, 11441

1004, 1304,
1404

C-R # 1 63/1751-1
PROXIMA 6441, 7441,
8441

7204, 1104,
1204

Description Fig. Réf.
Ref. Dimensions

Câble à la prise 220V
Inlet cable 1

63/1751-6 2,5 m
63/1751-7 5,0 m

Câble de connection au réchauffeur
Connecting cable 2

63/1751-10 2,5 m
63/1751-11 5,0 m

Déclencheur automatique / Automatic timer

Description Réf.
Ref. Fig.

- 230V - 16A
- Température de déclenchement +5°C (±3°C)
- Déclenche le réchauffeur en fonction des températures du moteur et extérieur
- Mesure la température du moteur et déclenche le réchauffeur lorsqu’elle arrive à +5°C,

ensuite déclenche en fonction de la température extérieure
- Épargne le moteur, économise le diesel, préserve la nature, réduit la consommation électrique de 80%,

diminue l’émission de gaz d’échappement.
- Monté au-dessus du moteur
- Peut être sur le câble du réchauffeur avec la fiche Calix.
- Compatible avec les réchauffeurs Calix, peut être monté sur les système Defa et Temro via le jeu de câble Temro
- Protection IP44

- Voltage 230V, max. current 16A
- Switching temperature +5°C (±3°C)
- Automatically times motor heating according to motor and outdoor temperatures
- Senses the lost heat of motor and waits until the motor temperature is appr. +5°C, after wich it gives

current to block heater according to outdoor temperature.
- Saves motor, fuel and nature: reduces consumption of electricity ever 80%, reduces exhaust gas emission
- Mounting to engine room above the engine for example on bulkhead.
- Can easily be switched between the block heater cable with Calix- bayonet socket
- Compatible with Calix -heaters, can be also switched on Defa -and Temro -systems with Temro -cable sets.
- Protection class IP 44

63/1752-1
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"THE RELIABLE SERVICE"
CH.M-11

Description Réf.
Ref. Fig.

750W
12-18

Litres/Liters
63/1753-1

1000W
16-25 Litre/Liter 63/1753-2

1500W
23-30 Litre/Liter 63/1753-3

2000W
30 Litre/Liter 63/1753-4

Mega chauffages de cabine / Mega interior heaters

Description Réf.
Ref. Fig.

- 230V
- Compact, léger et efficace
- Chauffage céramique efficace
- Ajustement automatique en fonction de la température de l'air
- Souffle de l'air chaud immédiatement
- Peut être monté dans toutes les positions
- Sécurité de surchauffe - s'éteint si les orifices d'admission

ou de chauffage sont recouverts.
- Se branche automatiquement après une coupure de courant
- Fusible séparé
- Watts mesuré à -25°C
- Agréé CE
- Garanti 2 ans

- Voltage 230V
- Compact sized, light and efficient heater
- Efficient ceramic PTC-heating element
- Adjusts the output automatically depending

on the temperature of incoming air
- Blows warm air immediately
- Can be mounted to all positions
- Automatic overheating fuse - switches the current off e.g.

in case the air holes of heater are covered
- The current returns automatically after current failure
- Separate safety fuse
- Watts informed (W) measured in -25°C
- CE, S and FI -approvals
- Guarantee 2 years

63/1754-1
550/1300W

63/1754-2
550/1200/1700W

63/1754-3
550/1200/2000W

Contrôle continu
Stepless thermostat

control
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CABINE HEATINGS
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Ed. 1 (11/05)
"THE RELIABLE SERVICE"

CH.M-12

Description Réf.
Ref. Fig.

Câble intérieur / Inner cable : 1m
Allonge / Extension cable : 1m

63/1751-12
Pour chauffage

Calix
For Calix heater

63/1751-13
Pour chauffage

Defa
For Defa heater

Chauffage de cabine / Interior heater

Description Réf.
Ref. Fig.

- 230V
- 600 ou 1400W
- Protection intégrée contre la surchauffe
- Prise avec terre et câble de 0,9 m
- Avec plaque de montage

- Voltage 230V
- Can be switched on 600 and 1400W
- In-built protection against overheating
- Grounded plug and 0,9m cable
- With mounting plate with which the heater

can be mounted in car or travel trailer

63/1754-4
600/1400W

Déclencheur automatique pour chauffage de cabine / Automatic timer for interior heater

Description Réf.
Ref. Fig.

- 230V, 16A
- Déclenchement +2°C (±2°C)
- Utilisable avec tous les chauffages de cabine
- Économise jusqu’à 80% délectricité
- Mesure la température et ne déclenche le chauffage que si nécessaire

- Voltage 230V, max. current 16A
- Switch on temperature appr. +2 (±2°C)
- Can be used with all interior heaters approved to be used in cars
- By using automatic timer consumption of electricity can be saved

even 80% compared to continuous heating
- Controls inside temperature and gives current to heater only

when needed, keeps the inside temperature appr. +5°C

63/1752-2
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Phares de travail - Work lamps - Arbeitsscheinwerfer - 
Werklampen - Faros de trabajo

Part N°
Description - Description - Beschreibung -

Omschrijving - Descripción

63/1931-70 Avec Ampoule H3 12V 55W (1) - Ovale simple optique -
Connexion rapide “AMP” - Patte de fixation “Omega”

With bulb H3 12V 55W (1) - Oval, simple optic -
Quick coupler “AMP” - support “Omega”

Mit Glühlampe H3 12V 55W (1) - Ovalförmig, einfache Optik -
Schnellanschluss “AMP” - Sockel “Omega”

Met gloeilamp H3 12V 55W (1) - Ovaallvormig, simpele optick -
Snelaansluiting “AMP” - Steunvoet “Omega”

Con bombilla H3 12V 55W (1) - Optica simple, ovalada -
Enchufe rapido “AMP” - Soporte de fijación “Omega”

63/1931-71 Avec Ampoule H3 12V 55W (1) - “Spot”  Ovale simple optique  -
Connexion rapide “AMP” - Patte de fixation “Omega”
With bulb H3 12V 55W (1) - Spot, oval, simple optic -

Quick coupler “AMP” - support “Omega”
Mit Glühlampe H3 12V 55W (1) - “Spot” Ovalförmig, einfache

Optik - Schnellanschluss “AMP” - Sockel “Omega”
Met gloeilamp H3 12V 55W (1) -  Spot, Ovaallvormig, simpele

optick - Snelaansluiting “AMP” - Steunvoet “Omega”
Con bombilla H3 12V 55W (1) - Foco de luz, optica simple,

ovalada - Enchufe rapido “AMP” - Soporte de fijación “Omega”

63/1931-72 Avec Ampoule H3 12V 55W (2) - Ovale double optique -
Connexion rapide “AMP” - Patte de fixation “Omega”

With bulb H3 12V 55W (2) - Oval, double optic -
Quick coupler “AMP” - support “Omega”

Mit Glühlampe H3 12V 55W (2) - Ovalförmig, doppelte Optik -
Schnellanschluss “AMP” - Sockel “Omega”

Met gloeilamp H3 12V 55W (2) - Ovaallvormig, dubbele optick -
Snelaansluiting “AMP” - Steunvoet “Omega”

Con bombilla H3 12V 55W (2) - Optica doble, ovalada -
Enchufe rapido “AMP” - Soporte de fijación “Omega”

63/1931-73 Avec Ampoule H3 12V 55W (2) - “Spot”  Ovale double optique
- Connexion rapide “AMP” - Patte de fixation “Omega”
With bulb H3 12V 55W (2) - Spot, oval, double optic -

Quick coupler “AMP” - support “Omega”
Mit Glühlampe H3 12V 55W (2) - “Spot” Ovalförmig, doppelte

Optik - Schnellanschluss “AMP” - Sockel “Omega”
Met gloeilamp H3 12V 55W (2) - Spot, Ovaallvormig, dubbele

optick - Snelaansluiting “AMP” - Steunvoet “Omega”
Con bombilla H3 12V 55W (2) - Foco de luz, optica doble, 

ovalada - Enchufe rapido “AMP” - Soporte de fijación “Omega”

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.
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Phares de travail encastrables - Slot-in work lamps - Arbeitsscheinwerfer zum Einbauen- 
Inbouw werklampen - Faros de trabajo empotrables

Part N°
Description - Description - Beschreibung -

Omschrijving - Descripción

63/1931-74 Avec Ampoule H3 12V 55W (1) - Ovale simple optique -
Connexion rapide “AMP” 

With bulb H3 12V 55W (1) - Oval, simple optic -
Quick coupler “AMP” 

Mit Glühlampe H3 12V 55W (1) - Ovalförmig, einfache Optik -
Schnellanschluss “AMP”

Met gloeilamp H3 12V 55W (1) - Ovaallvormig, simpele optick -
Snelaansluiting “AMP” 

Con bombilla H3 12V 55W (1) - Optica simple, ovalada -
Enchufe rapido “AMP”

63/1931-75 Avec Ampoule H3 12V 55W (1) - “Spot”  Ovale simple optique  -
Connexion rapide “AMP”

With bulb H3 12V 55W (1) - Spot, oval, simple optic -
Quick coupler “AMP” 

Mit Glühlampe H3 12V 55W (1) - “Spot” Ovalförmig, einfache
Optik - Schnellanschluss “AMP”

Met gloeilamp H3 12V 55W (1) - Spot, Ovaallvormig, simpele
optick - Snelaansluiting “AMP”

Con bombilla H3 12V 55W (1) - Foco de luz, optica simple,
ovalada - Enchufe rapido “AMP”

63/1931-76 Avec Ampoule H3 12V 55W (2) - Ovale double optique -
Connexion rapide “AMP” 

With bulb H3 12V 55W (2) - Oval, double optic -
Quick coupler “AMP” 

Mit Glühlampe H3 12V 55W (2) - Ovalförmig, doppelte Optik -
Schnellanschluss “AMP”

Met gloeilamp H3 12V 55W (2) - Ovaallvormig, dubbele optick -
Snelaansluiting “AMP”

Con bombilla H3 12V 55W (2) - Optica doble, ovalada -
Enchufe rapido “AMP” 

63/1931-77 Avec Ampoule H3 12V 55W (2) - “Spot”  Ovale double optique
- Connexion rapide “AMP”

With bulb H3 12V 55W (2) - Spot, oval, double optic -
Quick coupler “AMP” 

Mit Glühlampe H3 12V 55W (2) - “Spot” Ovalförmig, doppelte
Optik - Schnellanschluss “AMP”

Met gloeilamp H3 12V 55W (2) - Spot, Ovaallvormig, dubbele
optick - Snelaansluiting “AMP” 

Con bombilla H3 12V 55W (2) - Foco de luz, optica doble, 
ovalada - Enchufe rapido “AMP”
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Equipement électrique - Electrical equipment - Elektrische Ausrüstung - 
Electrische uitrusting - Material eléctrico

Electrical 7395

Commutateur d’éclairage à tirette - Pull switch - Zugschalter -
Trekschakelaar - Interruptor tirador de luces

Parts N°
Description - Description - Beschreibung -

Omschrijving - Description

63/950-86

- type universel
- 2 positions + neutre

- 4 bornes
- livré avec fusibles

- Universal type
-2 positions + neutral

- 4 terminals
- delivery with fuses

- Universal Typ
- 2 Stellungen + Neutral

- 4-Polig
- Geliefert mit Sicherungen

- Universeel type
- 2 posities + neutraal

- 4 klemmen
Geleverd met zekeringen

- Tipo universal
- 2 posiciones + neutro

- 4 terminales
- incluye fusible

Commutateur rotatif - Pull switch - Zugschalter - 
Trekschakelaar -Interruptor tirador, aclaralo

Parts N°
Description - Description - Beschreibung -

Omschrijving - Description

63/958-74

- 3 positions / 4 bornes
- 3 positions / 4 terminals
- 3 Positionen / 4-Polig
- 3 posities / 4 klemmen

- 3 posiciones / 4 terminales

Coupe-Batterie bipolaire - Battery isolator switch - Batteriehauptschalter
- Hoofdstroomschakelaar - Desconectador de bateria

Parts N°
Description - Description - Beschreibung -

Omschrijving - Description

63/1885-7

24V (Max.) - 600A -  Bornes : M10
Précoupure alternateur

- 24V (Max.) - 600A - Terminal : M10
Prebreak alternator

- 24V (Max.) - 600A - Pol : M10
Generator Vorablassung

- 24V (Max.) - 600A - Terminal = Vastzet.: M10
Voor-onderbreking  dynamo

24V (max.) - 600A - Terminales: M10
Predesconexión alternador.



Interrupteurs à levier métallique
Toggle and push-pull switches

Schalter mit Metallhebel
Tuimelschakelaars (metaal)

Interruptores metálicos de palanca

Parts N° V A

Fonctions
Functions

Funktionen
Funkties

Funciones

Description
Description

Beschreibung
Omschrijving
Descripción

63/1881-7

12

24
20

2 bornes - 2 Terminal -
2 Pole - 2 Klemmen 

- 2 terminales

63/1881-8
6 bornes - 6 Terminal -

6 Pole - 6 Klemmen 
- 6 terminales

63/1881-9
3 bornes - 3 Terminal -
3 Pole - 3 Klemmen - 

3 terminales
63/1881-10

63/1881-11
6 bornes - 6 Terminal -
6 Pole - 6 Klemmen - 

6 terminales

63/1881-12
4 bornes - 4 Terminal -

4 Pole - 4 Klemmen 
- 4 terminales

63/1881-13
3 bornes - 3 Terminal -

3 Pole - 3 Klemmen 
- 3 terminales

63/1881-14

63/1881-15
6 bornes - 6 Terminal -

6 Pole - 6 Klemmen 
- 6 terminales

63/1881-16

ELECTRICAL PELECTRICAL PARARTSTS

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Electrical 7395

Clapet de sécurité
Security valve 

Sicherheitsklappe
Veiligheidsklep

Contacto de seguridad

63/1887-1

Interrupteur à levier métallique avec LED
Toggle and push-pull switches with LED

Schalter mit Metallhebel und LED
Schakelaar met metaalstift en LED

Interruptor metálico de palanca con LED

Parts N° V A

Fonctions
Functions

Funktionen
Funkties

Funciones

Description
Description

Beschreibung
Omschrijving
Descripción

63/1881-5 12 20

-3 bornes connexion par
fiches plates 6.35mm

-3 terminals
connexion by flat pins 6.35 mm
-3-Polige Verbindung durch

flache "Stecksicherung" 
6.35 mm

-3 terminals Aansluiting met
platte pinnen 6.35 mm
-3 terminales planos 

6.35 mm

63/1971-21

Fiches 4 pôles 12V 24V - Max. 20A - Fiche mâle
4 pins socket 12V 24V - Max. 20A - Male socket

4 Polige Steckdose - 12V 24V - Max. 20A - Steckdose
4 polige Stekkerdoos - 12V 24V - Max. 20A - Stekkerdoos
Enchufe 4 polos  - 12V 24V - Max. 20A - Enchufe macho 

63/1977-1

Allume-cigare 12V / Universel / sans éclairage
12V / Universal / Less lighter

12V Zigarrenanzünder / Universell / Ohne Beleuchtung
12V sigarenaansteker / Universeel / Zonder verlichting

Encendedor 12V / Universal / Sin luz
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PRISES ET FICHES (13 PÔLES / 12V)- PLUGS AND SOCKETS (13 PÔLES / 12V) -
STECKER UND STECKDOSEN (13 POLIG / 12V) - STEKKERS EN STEKKERDOZEN (13 POLIG / 12)

TOMAS Y ENCHUFES (13 POLOS / 12V)

Part N°
Description - Description

Beschreibung - Omschrijving
Descripción

63/1971-16 Fiche mâle 12V / 20A - Connexion à vis - Emboitement étanche - Verrouillage 1/4 de tour
Male socket 12V / 20A - Screw connection - fitting watertightness  - 1/4 Locking

Steckdose 12V / 20A - Schraubkontakt - Wasserdichtes Gehäuse - 1/4 Dreh Verriegelung
Stekkerdoos 12V / 20 - ASchroefverbinding - Waterdichte behuizing - 1/4 draai vergrendeling
Enchufe macho 12V/20A - Conexión con tornillos - Resistible al agua - Cierre 1/4 de vuelta

63/1971-17 Fiche mâle 12V / 20A - Connexion à vis - Emboitement droit, corps en 2 parties  - Fermeture rapide par clip et écrou
Male socket 12V / 20A - Screw connection - Fitting right, 2 bodyparts - quickly closing per clip and nut 

Steckdose 12V / 20A - Schraubkontakt - Wasserdichtes Gehäuse, 2-teiliger Korpus - Schnellverschluss durch Clip
und Mutter 

Stekkerdoos 12V / 20A - Schroefverbinding - Rechte, 2-delige behuizing - Snelle sluiting d.m.v. clip en moer
Enchufe macho 12V/20A - 2 cuerpos montase derecho - Cierre rapido con clips y tuerca

63/1970-16 Socle femelle 12V / 20A - Connexion à vis - Livré avec semelle d’étanchéité
Female socle  - Screw connection - Delivered with watertigehted

Steckdose 12V / 20A - Schraubkontakt - Mit wasserdichtem Verschluss
Vrouwelijke stekkerdoos 12V / 20A - Schroefverbinding - Met waterdichte montagevoet

Enchufe hembra 12V/20A - Conexión con tornillos - Servido con cierre estanco

63/1971-18 Adaptateur monobloc 13 pôles 7 pôles
Monobloc adapter 13 pins 7 pins

Monoblock Adapter 13-Polig 7-Polig
Monobloc adapter 13-polig 7-polig

Adaptador monobloque 13 polos 7 polos

63/1971-19 Adaptateur monobloc 7 pôles 13 pôles
Monobloc adapter 7 pins 13 pins

Monoblock Adapter 7-Polig 13-Polig
Monobloc adapter 7-polig 13-polig

Adaptador monobloque 7 polos 13 polos

63/1971-20 Adaptateur 7 pôles 13 pôles super compact - Fiche mâle 7 plots et socle femelle 13 plots
Adapter 7 pins 13 pins compact super - Male socket 7 pins and female socle 13 pins

7-Poliger Adapter 13-Polig super Kompakt - 7-Polige Steckdose und Wbl. 13-Polige Steckdose
7-polige adapter 13-polig super compact - 7-polige stekkerdoos en vrouwelijke 13-polig sokkel
Adaptador de 7 polos 13 polos supercompacto - Enchufe macho 7 polos y hembra de 13 polos
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Connecteurs - Connectors - Steckgehäuse - Stekkers - Conectores

A Fig. Parts N° B A Fig. Parts N° B

1 63/1838-10 x10 1 63/1839-10 x10

2 63/1838-11 x10 2 63/1839-11 x10

3 63/1838-12 x10 3 63/1839-12 x10

4 63/1838-13 x5 4 63/1839-13 x5

5 63/1838-14 x5 5 63/1839-14 x5

6 63/1838-15 x5 6 63/1839-15 x5

Pour cosses mâles
Male cable terminal
Innenstecker
Mannelijke stekkers
Guadacabos machos

1.0 ~1.5mm2 1.0 ~1.5mm2

Connecteur étanche à l’eau “SUPERSEAL” 1.5mm - Waterproof connector “SUPERSEAL” 1.5mm -
Wasserdichtes Steckgehäuse “SUPERSEAL” 1.5mm

Waterproof aansluiting “ SUPERSEAL” 1.5mm - Conectador estanca al agua “SUPERSEAL” 1.5mm

(A) Voies / Ways / Wege / Wegen / Vía
(B) Conditionnement / Conditionement / / Verpackung / Verpacking / Acondicionamiento 
(C) Capuchon pour série / Hood for series / Verschlusskappe für serie / Kap voor serie / Guadacabo para serie 1,5mm
(D) Capuchon pour série / Hood for series / Verschlusskappe für serie / Kap voor serie / Guadacabo para serie 2,8mm

A Fig. Parts N° B A Fig. Parts N° B

1 63/1838-16 x5 1 63/1839-16 x5

2 63/1838-17 x5 2 63/1839-17 x5

3 63/1838-18 x5 3 63/1839-18 x5

Connecteur étanche à l’eau 2.8mm - Waterproof connector 2.8mm - Wasserdichtes Steckgehäuse 2.8mm
Waterproof aansluiting 2.8mm - Conectador estanca al agua 2.8mm

Pour cosses mâles
Male cable terminal
Innenstecker
Mannelijke stekkers
Guadacabos machos

63/1839-23 63/1837-3

Pour cosses femelles
Female cable terminal
Aussenstecker
Vrouwelijk stekkers
Guadacabos hembras

63/1839-23

63/1839-24

Pour cosses femelles
Female cable terminal
Aussenstecker
Vrouwelijk stekkers
Guadacabos hembras

63/1839-24

C C

D D1.0~2.5mm2
63/1837-5 63/1837-6

1.0~2.5mm2

63/1837-4

Remplace NS 7288 - 08/05
Replaces NS 7288 - 08/05
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Phare de travail - Work lamp - Arbeitsscheinwerfer - 
Werklamp - Faro de trabajo

Part N° Description - Description - Beschreibung - Omschrijving - Descripción

63/1931-51
(92263C1)

MAXXUM
PRO

5120, 5130,
5140, 5150 

- Sans ampoule  
- Eclairage étroit, longue portée

- Corps en plastic
- Précablé

- Protection limitée contre la poussière et l’eau à faible pression
- Dimensions : 156x92x85

- Without bulb
- Narrow beam, long range
- Plastic manufactured body

- Precable
- Limited protection against dust ingress and low pressure water

- Dimension : 156x92x85

- Ohne Glühlampe
-Schmaler Lichtstrahl weitreichende Ausleuchtung

- Kunststoffgehäuse
- Anschlussleitung

- Begrenzter Staub - und Spritzwasserschutz
- Masse : 156x92x85

- Zonder gloeilamp
Smalle lichtstroal, verstraler

- Plastic behuizing
- Met Kabel

Begrensde stof- en waterbescherming
Afmeting : 156x92x85

- Sin bombilla
-Iluminación estrecha, largo alcance

Carcasa de plástico
- Con cables

-Protección limitada contra el polvo y agua a baja presión
- Dimensiones : 156x92x85

63/1955-453 
H3 12V 55W

ou / or / oder / of / ó

63/1955-460
H3 24V 70W

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.
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Commutateurs de clignotants pour colonne de direction
Blinking light switch for steering column

Warnblinkschalter für Lenksäule
Schakelaar richtingaanwijzer voor stuurkolom 

Interruptor de intermitentes para columna de dirección

Part N°
Description - Description

Beschreibung - Omschrijving
Descripción

63/958-40 Inverseur pour utilisation combinée des feux stop
et feux clignotants 3 positions 

(Ampoule non fournie)
Changeover switch to use stoplight as blinking light

3 position (bulb not included)
Lenksäulenschalter mit Umschaltung zur

Verwendung des Bremslichtes als Blinklicht
(Glühlampe nicht mitgeliefert)

Schakelaar richtingaanwijzer met indicatie voor 1
of 2 aanhangers (gloeilampen niet meegeleverd)

Palanca inversor luz de parada y luces 
intermitentes 3 posiciones

(Sin bombilla)

63/958-41 Avec bouton poussoir additionnel pour appel de
phares ou avertisseur additionnel 5 positions

With additional push button for the horn or flashing
head light 5 position

Lenksäulenschalter mit zusätzlichem Druckknopf
für Lichthupe oder Zusatzhorn - 5 Schaltstellungen
Schakelaar richtingaanwijzer met drukknop voor

claxon of grootlicht schakeling
Palanca con pulsador adicional para las luces 

5 posiciones

63/958-42 Manette rouge avec témoin incorporé
3 positions (ampoule non fournie)

Red lever with indication lamp 
3 position (bulb not included)

Blinkschalter mit eingebautem Anzeiger - 
3 Schaltstellungen

Schakelaar richtingaanwijzer met indicatie lamp in
hendel ingebouwd (gloeilamp niet meegeleverd)

Palanca roja con indicador incorporada 
3 posiciones (Sin bombillas)

3x12V/2W

31

C1 C2 C3

HR
HL

RL
49a 49b

54R 54L

54F

L O R

L KR

54

L KR

54

63/1955-281

1x12V/1,2W

63/1955-286
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Phares de travail - Work lamps - Arbeitsscheinwerfere - 
Werklampen - Faros de trabajo

Part N° Description - Description - Beschreibung -
Omschrijving - Descripción

63/1931-47
(3788231M91)

Avec Ampoule H3 12V 55W (1)- Eclairage longue portée
With bulb H3 12V 55W (1) - Long-range lighting

Mit Glühlampe H3 12V 55W (1) - Weitreichende Beleuchtung
Met gloeilamp H3 12V 55W (1) - Verreikende verlichting

Con bombilla H3 12V 55W (1) - Iluminación largo alcance

63/1931-48
(3788699M93)

Avec Ampoule H3 12V 55W (1) - Eclairage du sol
With bulb H3 12V 55W (1) - Lighting of the ground

Mit Glühlampe H3 12V 55W (1) - Bodenausleuchtung
Met gloeilamp H3 12V 55W (1) - Bodemverlichting

Con bombilla H3 12V 55W (1) - Iluminación del suelo

63/1931-49 Avec Ampoule H3 12V 55W  (2) - Eclairage longue portée
With bulb H3 12V 55W (2) - Long-range lighting

Mit Glühlampe H3 12V 55W (2) - Weitreichende Beleuchtung
Met gloeilamp H3 12V 55W (2) - Verreikende verlichting
Con bombilla H3 12V 55W (2) - Iluminación largo alcance

63/1931-50
(3786668M93)

Avec Ampoule H9 12V 65W (1) - Eclairage du terrain
With bulb H9 12V 65W (1) - Lighting of the ground

Mit Glühlampe H9 12V 65W (1) - Geländeausleuchtung
Met gloeilamp H9 12V 65W (1) - Veldverlichting

Con bombilla H9 12V 65W (1) - Iluminación del terreno

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.
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“THE RELIABLE SERVICE”

Gyrophare - Beacon - Rundumkennleuchte - Zwaailamp - Faro giratorio

Part N°

Fig.
Fig.
Abb.
Afb.
Fig.

Voltage
Voltage

Leistung
Voltage
Voltaje

Ampoule
Bulb

Gluhlampe
Gloeilamp
Bombilla

Fixation
Fixation

Befestigung
Bevestiging

Fijación

Description
Description

Beschreibung
Omschrijving
Descripción

63/1940-38 1 10-100 Volt DC
30-60 Volt AC

5 Watt xenon
Ampoule fournie

Bulb inclued
Gelieferte Gluhlampe

Gloeilamp 
Bombilla se incluye

Magnétique
Magnetic

Magnetisch
Magneet

Magnético

63/1943-17 2 Protection métalique
Metal guard

Metalischer schutz
Metalen bescherming
Protección metálica 

1

2





Connecteur étanche à l’eau “SUPERSEAL” 1.5mm - Waterproof connector “SUPERSEAL” 1.5mm -
Wasserdichtes Steckgehäuse “SUPERSEAL” 1.5mm

Waterproof aansluiting “ SUPERSEAL” 1.5mm - Conectador estanca al agua “SUPERSEAL” 1.5mm

63/1837-3 63/1837-4

63/1838-10 1 x10 63/1839-10 1 x10 

63/1838-11 2 x10 63/1839-11 2 x10 

63/1838-12 3 x10 63/1839-12 3 x10 

63/1838-13 4 x5 63/1839-13 4 x5 

63/1838-14 5 x5 63/1839-14 5 x5 

63/1838-15 6 x5 63/1839-15 6 x5 

Connecteur étanche à l’eau 2.8mm - Waterproof connector 2.8mm - Wasserdichtes Steckgehäuse 2.8mm
Waterproof aansluiting 2.8mm - Conectador estanca al agua 2.8mm

63/1837-5 63/1837-6

63/1838-16 1 x5 63/1839-16 1 x5 

63/1838-17 2 x5 63/1839-17 2 x5 

63/1838-18 3 x5 63/1839-18 3 x5 
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“THE RELIABLE SERVICE”

Connecteurs - Connectors - Steckgehäuse - Stekkers - Conectores

x x
0.5 ~1.0mm2

Pour cosses mâles
Male cable terminal
Innenstecker
Mannelijke stekkers
Guadacabos machos

0.5 ~1.0mm2

Pour cosses femelles
Female cable terminal
Aussenstecker
Vrouwelijk stekkers
Guadacabos hembras

0.5 ~1.5mm2

Pour cosses mâles
Male cable terminal
Innenstecker
Mannelijke stekkers
Guadacabos machos

x
0.5 ~1.5mm2

Pour cosses femelles
Female cable terminal
Aussenstecker
Vrouwelijk stekkers
Guadacabos hembras

x
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Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Fig. Part N° OEM
Description - Description -

Omschrijving - Beschreibung -
Descripción

JOHN DEERE
5220, 5320, 5420, 5520, 5620, 5720, 5820, 6010,
6100, 6110, 6120, 6200, 6205, 6210, 6220, 6300,
6310, 6320, 6400, 6410, 6420, 6505, 6506, 6510,
6520, 6600, 6610, 6620, 6800, 6810, 6820, 6900,
6910, 6920, 7200, 7220, 7320, 7400, 7420, 7520,
7600, 7610, 7700, 7710, 7800, 7810, 8100, 8110,
8200, 8210, 8300, 8310, 8400, 8410, 9100, 9200,
9300, 9400, 

1 63/1955-2 R136239
57M7358

12V - 50W

FORD NEW HOLLAND
8160, 8260, 8360, 8560, 8670, 8770, 8870, 8970
M100, M115, M135, M160
TL70A, TL80A, TL90A
TM115, TM120, TM125, TM130, TM135, TM140,
TM150, TM155, TM165, TM175, TM190
TS100A, TS110A, TS115A, TS125A, TS135A
TV140

1 63/1955-2 82004449
89847312

12V - 50W

FIAT NEW HOLLAND
G170, G190, G210, G240 1 63/1955-2 82004449

89847312
12V - 50W

CASE IH
MX100, MX110, MX120, MX135, MX150, MX170 2 25/1955-885 187110A1 12V - 50W

Ampoule - Bulb - Gloeilamp - Glühlampe - Bombilla

21
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Fusibles et porte-fusibles - Fuses and fuse box - Zekering en zekeringhouder -
Sicherungen und Sicherungshalter - Fusibles y porta fusibles

Fiches et boîtiers porte-fiches - Plugs and plug boxes - 
Schuifkontakten en schuifkontaktstekkers - Stecker und Steckershalter - 

Enchufes y casas porta enchufes

63/1837-1 63/1837-2

63/1838-1 1 63/1839-1 1

63/1838-2 2 63/1839-2 2

63/1838-3 2 63/1839-3 2

63/1838-4 3 63/1839-4 3

63/1838-5 4 63/1839-5 4

63/1838-6 6 63/1839-6 6

63/1838-7 8

63/1839-7

8

63/1838-8 8 8

63/1838-9 11 63/1839-9 11

1 2,5 mm2 1 2,5 mm2

Part N° Fig.

63/1781-250 1 250 mA - Rapid type
63/1781-500 1 500 mA - Rapid type
63/1791-6 2 For 5 x 20 mm

1
2

x x
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Eclairage - Lighting

Kits de signalisation avec boitier de branchement étanche
Trailer board kit with watertight junction box
Anhängerleuchte Satz mit wasserdichte Gehäuse
Signalisatie set met waterdichte aansluitbox

Kits complets
Complete set

63/1967-5 Alim. 12m
Power supply 12m

Gauche / LH
1.10m

Droitee / RH
1.10m

63/1968-1 63/1968-3 63/1968-15 63/1968-10 63/1968-12 63/1968-13

63/1967-6
Magnetic Alim. 12m

Power supply 12m
Gauche droite
LH RH 2.50m

63/1968-2 63/1968-4 63/1968-11 63/1968-14

63/1967-5 63/1967-6



“THE RELIABLE SERVICE”

Eclairage - Lighting

Accessoires
Accessories63/1968-1 Feu arrière gauche

Rear light LH

63/1968-2
Feu arrière gauche

Rear light LH
Magnetic

63/1968-3 Feu arrière droit
Rear light RH

63/1968-4
Feu arrière droit
Rear light RH

Magnetic

63/1968-5 Feu arrière 1.2m
Rear light 1.2m

63/1968-6 Feu avant 7m
Front light 7m

63/1968-7 Feu avant 7m
Front light 7m

63/1968-8 **** 1.2m
**** 1.2m

63/1968-9
Pour gyrophare - phare de travail

For beacon - Worklamp
**** 2.5m

FEUX ARRIÈRES / REAR LIGHTS

FEUX  AVEC CÂBLE / LIGHTS WITH CABLE

63/1968-10 Alimentation - 7 plots - 12m
Power supply - 7 pins - 12m

63/1968-11 Alimentation - 5 plots - 12m
Power supply - 5 pins - 12m

63/1968-12 Feu - Gauche - 1.1m
Light - LH - 1.1m

63/1968-13 Feu - Droite - 1.1m
Light - RH - 1.1m

63/1968-14 Feu - Gauche Droite - 2.5m
Light - LH RH - 2.5m

CÂBLES / CABLES

63/1968-15 63/1968-16

BOITIERS ETANCHES / WATERTIGHT JUNCTION BOXES



Eclairage - Lighting

Données techniques boitier 5 sorties 63/1968-15
Technical data for 5 output junction box 63/1968-15

63/1968-11
5 plots/pins

63/1968-10
7 plots/pins

63/1968-9

63/1968-363/1968-3

63/1968-13

63/1968-12

ou
or

63/1968-5
63/1968-6

63/1968-7

63/1968-8

63/1968-5
63/1968-6

63/1968-7

63/1968-8



Eclairage - Lighting

Données techniques boitier 10 sorties 63/1968-16
Technical data for 10 output junction box 63/1968-16

63/1968-11
5 plots/pins

12m

63/1968-10
7 plots/pins

12m

63/1968-9
2.5m

63/1968-363/1968-3

63/1968-13
1.1m63/1968-12

1.1m

63/1968-7
6m

63/1968-5
1.2m

63/1968-6
7m

63/1968-8
1.2m

63/1968-7
6m

63/1968-6
7m

63/1968-5
1.2m

63/1968-9
2.5m

63/1968-8
1.2m
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Fig. Part. N° 4
Description - Description -

Omschrijving - Beschreibung -
Descripción

FORD NEW-HOLLAND
3600, 3610, 3910, 3930, 4100, 4110, 4130, 4600,
4610, 4630, 4830, 5000, 5600, 5110, 5610, 6600,
6610, 6410, 6700, 6710, 6810, 7610, 7700, 7710,
7810, 8630, 8730, 8830, 8160, 8560, 8770,
TS 100, TS 110, TW 10, TW 15, TW 20, TW 30,
TW 35

1 63/1750-2 63/1751-1 220 Volts
Ø 38 mm

MASSEY FERGUSON
Perkins A3.152, A4.192, A4.203, A4.212, A4.236,
A4.248, A4.318, A6.354

2 63/1750-3

63/1751-1 

220 Volts
Ø 32 mm

Perkins 1004.4, 1006.6 1 63/1750-2 220 Volts
Ø 38 mm

CASE IH
454, 474, 484, 485, 533, 553, 554, 633, 733, 743,
744, 745, 824, 833, 844, 845, 856, 946, 955, 956,
1055, 1056, 1246, 1255, 1455

3 63/1750-1 63/1751-1 220 Volts
M18 x 1.5

1 32

4

Réchauffeur moteur - Engine heater - Motor verwarmer - 
Motorvorwärmer - Calentador de motor





WORKLAMP
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Phare de travail latéral - Side plough lamp - Zijdelingse werklamp -
Arbeitscheinwerfer (seitig) - Faro de trabajo lateral

156

113

92

102
80

Gauche - LH - 
L - Izq

Droit - RH - 
R - Dcha

John Deere

63/1931-34 63/1931-35
JCB

Case IH

Massey Ferguson
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Fig.

Réf.
Ref.

Bestell-Nr.
Bestel-Nr.

Ref.

Ø
mm

Entre-axes
Between axis
Befestigung
Bevestiging
Entre-ejes

Nombres de fonction
Function number

Anzahl der Funktion
Aantal functies

Número de funciones

Matière
Matter

Material
Materiaal
Material

Ampoule
Bulb

Glühlampe
Gloeilamp
Bombilla

Feux arrières - Rear lights - Rückleuchten -Achterlichten - Luces traseras

63/1912-130 78 45mm 2
(Clignotant, 

Feu rouge avec éclaire
plaque)

(Side light, red light,
Number plate light)

(Schlussblink,
Rote Rüchleuchte,

Kennzeichenleuchte)
(Stand, knipper, Achterlink

rood, plaatverlichting)
(Intermitente, Luz roja con

luz de matrícula)

Metal
Steel
Stahl
Metal
Acero

12 V 18W
1x63/1955-270

12 V 10W
1x63/1955-265

63/1912-131 78 45mm 2
(Clignotant, Feu rouge)

(Side light, red light)
(Schlussblink,Rote

Rüchleuchte)
(Stand, knipper, Achterlink

rood)(Intermitente, 
Luz roja)

Metal
Steel
Stahl
Metal
Acero

12 V 18W
1x63/1955-270

12 V 10W
1x63/1955-265

Feux avant - Front lights - Begrenzungsleuchten - Breedtelichten - Luces delanteras

63/1918-82 78 45mm 2
(Position, Clignotant)
(Side light, indicator)
(Begrenzung-Blinker)

(Stand, knipper)
(Posición, Intermitente)

Metal
Steel
Stahl
Metal
Acero

12 V 18W
1x63/1955-270

12 V 3W
1x63/1955-202

63/1934-7 A = 42mm - M5
B = 45mm - M5

Support (45°)
Adapter (45°)
Träger (45°)

Adaptor (45°)
Adaptador (45°)

Plastique
Plastic

Kunstostff
Kunststof
Plástico

A

B

Ampoules non fournies
Less bulbes
Ohne Glühlampe
Zonder Gloeilampen
Sin bombillas

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.
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INDEX
INDEX

Accessoires
pour batterie .................................... 27
pour boutons poussoirs ................... 37
pour interrupteur à bascule ............. 32
pour gyrophares .............................. 14

Ampoules
culots en verre ................................. 19
cylindriques ................................ 17-20
halogènes ........................................ 18

Avertisseur sonore .............................................. 27

Baladeuses ........................................................ 40
Balais ........................................................ 46
Bandes PVC........................................................ 25
Barettes de raccords ........................................... 25
Boîtes à fusibles .................................................. 24
Boutons poussoirs .................................... 28, 34-37
Bras ........................................................ 45
Bras + balais ....................................................... 45

Câbles
& pinces de démarrage ................... 27
PVC pour batterie ............................ 23
PVC pour raccordement .................. 23
tressés avec cosses ........................ 23

Catadioptres ........................................................ 22
Centrales clignotantes......................................... 39
Chargeurs de batterie ......................................... 40
Commutateurs ..................................................... 29
Compteur horaire ................................................ 27
Contacteurs ........................................................ 28
Contacteurs de feu stop ...................................... 30
Contrôleur de batterie ......................................... 40
Cosses de batterie .............................................. 23
Cosses et connecteurs ........................................ 26
Coupe-batteries ................................................... 27

Eclaire-plaques et support pour plaque .............. 22

Feux avants combinés ........................................ 12
Feux de position et de signalisation arrières

Carrés ............................................ 7-8
Rectangulaires .................................. 9
Ronds ................................................ 6

Feux de position et de signalisation avants
Carrés ............................................... 7
Rectangulaires ............................. 9-11
Ronds ................................................ 6

Feux de position et de signalisation spécifiques . 12
Feux de travail .................................................... 3-5

Arms ........................................................ 45

Battery
accessories ..................................... 27
chargers .......................................... 40
isolator switches .............................. 27
lead connectors ............................... 23
tester ............................................... 40

Beacons ...................................................13-14
Blades ........................................................ 46
Booster cables and clips ..................................... 27
Brake stop switch ................................................ 30
Bulbs

Cylindrical ...................................17-20
Glass ............................................... 19
Halogen ........................................... 18

Cables ........................................................ 23
Cable ties and supports ...................................... 25
Cables for battery ................................................ 23
Connector strips .................................................. 25
Crocodile clips ..................................................... 23

Extension leads ................................................... 16

Flasher units ........................................................ 39
Front combined light............................................ 12
Front lights ..........................................................5
Front side lights and indicators

Rectangular ....................................... 9
Round ................................................ 6
Square ............................................... 7

Fuses ........................................................ 24
Fuse boxes ........................................................ 25

Hand lamps ........................................................ 40
Hand spot lamps ................................................. 40
Horn ........................................................ 27
Hour meter ........................................................ 27

Ignition switches .................................................. 30
In-line fuse holders .............................................. 25
Instruments for dashboard .................................. 27

A

B

C

E

F

A

B

C

E

F

H

I
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Fiches et prises
de tableau de bord .......................... 16
pour allume cigare ........................... 16
pour remorques ............................... 16

Fils PVC pour raccordement ............................... 23
Fusibles ........................................................ 24

Gyrophares ................................................... 13-14

Indicateurs de température ................................. 27
Instruments de bord ............................................ 27
Interrupteurs ........................................................ 28
Interrupteurs de démarrage ................................ 30
Interrupteurs, inverseurs à bascule ..................... 31

Kits d’équipement................................................ 12

Lampes de poche................................................ 40
Lave-glace ........................................................ 45

Moteurs d’essuie-glace .................................. 41-44

Pinces crocodile .................................................. 23
Plaques de limitation de vitesse .......................... 22
Plaquettes symboles pour interrupteur à bascule . 33
Portes-fusible ...................................................... 25
Prises et fiches electriques ................................. 21
Projecteurs avants ................................................ 5

Rallonges ........................................................ 16
Rampes d’éclairage pour remorques .................. 15
Relais ........................................................ 38

Souliers de câble amovibles ............................... 23
Supports et ligatures pour câble ......................... 25

Témoins lumineux ............................................... 27

F

G

I

K

L

M

P

R

S

T

Lighting plates and licence plate ......................... 22

Maximum speed plates ....................................... 22

Pairs of light ........................................................ 12
Plugs and sockets ............................................... 21
Plug and socket for dashboard ........................... 16
Plug lighter ........................................................ 16
Push

buttons ............................................. 28
switches...................................... 34-37
switches accessories....................... 37

Rear side lights and indicators
Rectangular .................................. 9-11
Round ................................................ 6
Square ............................................7-8

Reflectors ........................................................ 22
Relays ........................................................ 38
Rocker switch accessories .................................. 32
Round braided earth straps ................................. 23

Specifical side lights and indicators .................... 12
Switches ........................................................ 29
Switches, rocker switches ................................... 31
Symbols for rocker switch ................................... 33

Tape ........................................................ 25
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X

X

X

X

P

P

P

P

C

P

P

M

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

24 V / 70 W
63/1955-460 (10/13336)

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

24 V / 70 W
63/1955-460 (10/13336)

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

24 V / 70 W
63/1955-460 (10/13336)

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

24 V / 70 W
63/1955-460 (10/13336)

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

24 V / 70 W
63/1955-460 (10/13336)

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

24 V / 70 W
63/1955-460 (10/13336)

(ET.1230/M)

(A)

(A)

(A)

(A)

(A)

(A)

ECLAIRAGE
LIGHTING

Feux de travail / Work lamps

Réf.
Ref.

Interrupteur
Switch

Matière
Materialmm

ø Ampoule
Bulb

- Plot magnétique
Magnetical fixing
(ø 80 mm)

- Câble spirale
Spiral cable
3,5 m

- Plot magnétique
Magnetical fixing
(ø 80 mm)

- Câble spirale
Spiral cable
3,5 m

P: Plastique / Plastic - M : Métal/ steel - C : Caoutchouc / rubber - (A) Ampoules à commander séparément / Ordered bulb separately

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

(Ampoule fournie
with glass bulb)

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

(Ampoule fournie
with glass bulb)

ø 140

ø 140

ø 136

ø 162

ø 138

200x105

195x100

120x90

63/1931-20
(ET.3470)

63/1931-7
(ET.1181/F)

63/1931-1

63/1931-21

63/1931-22
(10/3710)

63/1932-1
(ET.1162/M)

63/1931-23

63/1931-9
(ET.421/H3)

Avec poignée
With handle

Avec poignée
With handle
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63/1931-4
(ET.1253/F)

63/1931-3
(ET.5171)

63/1931-5
(10/W394)

63/1931-8
(10/752M)

63/1930-1

63/1931-6
(ET.1251/H)

63/1931-24
(ET.1252/C)

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

24 V / 70 W
63/1955-460 (10/13336)

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

24 V / 70 W
63/1955-460 (10/13336)

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

24 V / 70 W
63/1955-460 (10/13336)

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

24 V / 70 W
63/1955-460 (10/13336)

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

24 V / 70 W
63/1955-460 (10/13336)

12 V / 55 W
63/1955-453 (10/12336)

24 V / 70 W
63/1955-460 (10/13336)

(A)

(A)

(A)

(A)

(A)

(A)

(A)

TWIN POWER

63/1934-5
(ET131)

P: Plastique / Plastic - M : Métal/ steel - C : Caoutchouc / rubber - (A) Ampoules à commander séparément / Ordered bulb separately

Feux de travail / Work lamps

Réf.
Ref.

Interrupteur
Switch

Matière
Materialmm

ø Ampoule
Bulb

2 ampoules - 2 bulb

ECLAIRAGE
LIGHTING

 X145x145

154x90

110x100

130x70

ø 110

182x100

140x70

 P

P

P

M

P

 M

P
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63/189-30
(ET.144)

63/189-31
(ET.1332/H4)

63/189-202K
(ET.1400K2)

X

X

X

2

3

3

2

2

2

ø 165

ø 144

ø 144

ø 135

ø 135

140x140

mm
ø

M

P

 P

M

M

M

12 V / 60-55 W
63/1955-472
(10/12342)

24 V / 75-70 W
63/1955-342
(10/13342)

12 V / 45-50 W
63/1955-410
(10/12620)

24 V / 55-60 W
63/1955-429
(10/13620)

12 V / 60-55 W
63/1955-472
(10/12342)

24 V / 75-70 W
63/1955-342
(10/13342)

12 V / 60-55 W
63/1955-472
(10/12342)

24 V / 75-70 W
63/1955-342
(10/13342)

12 V / 45-50 W
63/1955-410
(10/12620)

24 V / 55-60 W
63/1955-429
(10/13620)

12 V / 40-45 W
63/1955-396
(10/12748)

24 V / 40-45 W
63/1955-398
(10/13748)

1

2

80X80

160X100

1

1

63/1931-25

63/1931-26

P

P

COMPACT

ORIENTABLE
ADJUSTABLE

TWIN POWER

63/189-33
(ET.103/C)

63/189-32
(ET.127/F)

63/189-300K

ECLAIRAGE
LIGHTING

Réf.
Ref.

Halogène
Halogen

Nbr. fonct.
Nbr. fonct.

Matière
Material

Ampoule
Bulb

Feux de travail / Work lamps

P: Plastique / Plastic
M : Métal/ steel

Projecteurs avants / Front lights

12 V / 55 W
63/1955-453
(10/12336)

24 V / 70 W
63/1955-460
(10/13336)

2x 12 V / 55 W
63/1955-453
(10/12336)

2x 24 V / 70 W
63/1955-460
(10/13336)

Ampoules à commander séparément
Ordered bulb separatly
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mm

12 V 5W
1 X 63/1955-239

(10/12844)

12 V 21W
1 X 63/1955-382

(10/12498)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955-239
(10/12844)

63/1918-21
(ET.84)

ø 75

63/1918-22
(ET.2450)

ø 75 M

63/1918-23
(ET.2026)

ø 80 45 M

ø 80 45 M

ø 80 45 M 12 V 21 / 5 W
1 X 63/1955-380

(10/12500)
12 V 18 W

1 X 63/1955- 270
(10/12807)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955- 239
(10/12844)

M

63/1918-2 ø 80 45 - 12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955- 245
(10/12814)

ECLAIRAGE
LIGHTING

Réf.
Ref.

Entre-axes Nbr.
fonct.

Matière
Material

Ampoule
BulbCentre to centre

Vis centrale
Central screw

1
(Position

Side light)

Vis centrale
Central screw

1
(Clignotant
Indicator)

2
(Position,

Clignotant)
(Side light,
Indicator)

Cabochon
Glass

63/1919-21
(ET.84/1)

Cabochon
Glass

63/1919-23
(ET.3026/EB)

Feux de position et de signalisation avants / Front side lights and indicators

Feux de position et de signalisation arrières / Rear side lights and indicators
3

(Feu,
Clignotant,

Stop)
(Side light,
Indicator,

Stop)

2
(Feu,

Clignotant)
(Side light,
Indicator)

Cabochon
Glass

63/1913-52
(ET.3025)
63/1913-53
(ET.3025K)

Cabochon
Glass

63/1913-50
(ET.3022)
63/1913-51
(ET.3022E)

2
(Position,
Clignotant)
(Side light,
Indicator)

63/1912-50
(ET.2022)

Droit
RH

63/1912-51
(ET.2022K)

Gauche
LH

P : Plastique / plastic - M : Métallique / steel

Avec éclaire-plaque / with number plate light

63/1912-53
(ET.2025K)

Gauche
LH

63/1912-52
(ET.2025)

Droit
RH
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63/1918-27
(10/7196)

100x110 56 2
(Position,

Clignotant)
(Side light,
Indicator)

P

Réf.
Ref.

Entre-axes Nbr.
fonct.

Matière
Material

Ampoule
Bulbmm

Feux de position et de signalisation avants / Front side lights and indicators
Centre to centre

ECLAIRAGE
LIGHTING

63/1918-4
(ET.960)

84x84 45 P

63/1918-3
(ET.962)

84x84 45 P

63/1918-10
(ET.2030)

Droit
RH

63/1918-9
(ET.2031)
Gauche

LH

90x95 45 P

63/1918-24
(ET.2214)

Droit
RH

63/1918-25
(ET.2213)
Gauche

LH

85x95 45 M

12 V 5W
1 X 63/1955-239

(10/12844)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955-239
(10/12844)

1
(Position
Side light)

2
(Position,
Clignotant)
(Side light,
Indicator)

2
(Position,
Clignotant)
(Side light,
Indicator)

63/1918-26
(ET.40/999)

120x78 58 2
(Position,
Clignotant)
(Side light,
Indicator)

P

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 10 W

1 X 63/1955-245
(10/12814)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 10 W

1 X 63/1955-245
(10/12814)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955-207
(10/12821)

P : Plastique / plastic
M : Métallique / steel

63/1918-28
(ET.321)

103x114 50 2
(Position,
Clignotant)
(Side light,
Indicator)

P

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 10 W

1 X 63/1955-265
(10/12866)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955-239
(10/12844)

63/1912-30
Droit
RH

63/1912-42
Gauche

LH

95x90 45 3
(Feu,

Clignotant,
Stop)

(Side light,
Indicator,

Stop)

P
Cabochon
Glass

63/1913-30

63/1913-42

Feux de position et de signalisation arrières / Rear side lights and indicators
12 V 21 W

2 X 63/1955-382
(10/12498)
12 V 10 W

1 X 63/1955-245
(10/12814)

2
(Position,
Clignotant)
(Side light,
Indicator)

Avec éclaire-plaque
with number plate light

Cabochon
Glass

63/1919-4
(ET.960/1)

Cabochon
Glass

63/1919-3
(ET.962/1)

Cabochon
Glass

63/1919-10
(ET.2030/1)
63/1919-9
(ET.2031/1)

Cabochon
Glass

63/1919-24
(ET.3213)
63/1919-25
(ET.3214)

Cabochon
Glass :
63/1919-26
(S.8019/201)

Cabochon
Glass

63/1919-28
(ET.760)



" The reliable service "

EL
EC

TR
IC

IT
E

EL
EC

TR
IC

A
L

ELECT - 8 (Ed.1)  09/99

63/1918-1 98x98 50x50 P 12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 21/5 W

1 X 63/1955-380
(10/12500)

63/1912-61
(10/7192)

Droit
RH

95x104 55 P

63/1912-58
(ET.758)
Gauche

LH

103x114 50 M

63/1912-59
(ET.759)

Droit
RH

103x114 50 M

63/1912-62
(10/7193K)

Gauche
LH

95x104 55 P

63/1912-54
(ET.2215)

Droit
RH

63/1912-55
(ET.2215K)

Gauche
LH

85x95 45 M 12 V 21 W
2 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 10 W

1 X 63/1955-245
(10/12814)

63/1912-56
(ET.2205)

Droit
RH

63/1912-57
(ET.2205K)

Gauche
LH

98x102 45 P 12 V 21 W
2 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 10 W

1 X 63/1955-245
(10/12814)

12 V 21 W
2 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955-239
(10/12844)

12 V 21 W
2 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955-239
(10/12844)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 21/5 W

1 X 63/1955-380
(10/12500)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 21/5 W

1 X 63/1955-380
(10/12500)

Cabochon
Glass

63/1919-1

3
(Feu/

Clignotant/
Stop)

(Side light
Indicator

Stop)

Réf.
Ref.

Entre-axes Nbr.
fonct.

Matière
Material

Ampoule
Bulb

ECLAIRAGE
LIGHTING

Centre to centremm

Feux de position et de signalisation arrières / Rear side lights and indicators

Cabochon
Glass

63/1913-54
(ET.3215/E)

Cabochon
Glass

63/1913-58
(ET.761)

Cabochon
Glass

63/1913-56
(ET.3205K)

Cabochon
Glass

63/1913-59
(ET.762)

3
(Feu/

Clignotant/
Stop)

(Side light
Indicator

Stop)

3
(Feu/

Clignotant/
Stop)

(Side light
Indicator

Stop)

3
(Feu/

Clignotant/
Stop)

(Side light
Indicator

Stop)

3
(Feu/

Clignotant/
Stop)

(Side light
Indicator

Stop)

3
(Feu/

Clignotant/
Stop)

(Side light
Indicator

Stop)

3
(Feu/

Clignotant/
Stop)

(Side light
Indicator

Stop)

P : Plastique / plastic
M : Métallique / steel

Avec éclaire-plaque
with number plate light
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125x62 104 P63/1918-29

63/1918-11 168x74 70 P

63/1918-15
(ET.38)

125x63 103 P

185x60 135 P30°

63/1904-1 191x76 70

160x65 100 P

165x65 100 M

170x74 70 P

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955-239
(10/12844)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955-239
(10/12844)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955-207
(10/12821)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955-207
(10/12821)

12 V 21 W
2 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 10 W

1 X 63/1955-245
(10/12814)

12 V 21 W
2 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955-207
(10/12821)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 21/5 W

1 X 63/1955-380
(10/12500)

Réf.
Ref.

Entre-axes Nbr.
fonct.

Matière
Materialmm Centre to centre

Ampoule
Bulb

Feux de position et de signalisation avants / Front side lights and indicators
2

(Position,
Clignotant)
(Side light,
Indicator)

Cabochon/ Glass : 63/1919-29

3
(Feu,

Clignotant,
Stop)

(Side light,
Indicator,

Stop)

 3
(Feu,

Clignotant,
Stop)

(Side light,
Indicator,

Stop)

3
(Feu,

Clignotant,
Stop)

(Side light,
Indicator,

Stop)

63/1912-63
(ET.2110)

Droit
RH

63/1912-64
(ET.2110K)

Gauche
LH

63/1912-65
(ET.2370)

Droit
RH

63/1912-66
(ET.2370K)

Gauche
LH

63/1912-67
(ET.3027)

Droit
RH

63/1912-68
(ET.3028)
Gauche

LH

63/1918-30
(ET.042/004)

Droit
RH

63/1918-31
(ET.042/005)

Gauche
LH

2
(Position,

Clignotant)
(Side light,
Indicator)

2
(Position,
Clignotant)
(Side light,
Indicator)

2
(Position,

Clignotant)
(Side light
Indicator)

2
(Position,
Clignotant)
(Side light,
Indicator)

Cabochon/ Glass : 63/1919-11

Cabochon / Glass : 63/1919-15 (ET.78/E)

Cabochon / Glass : 63/1919-30 (ET.42/023A)

Cabochon / Glass : 63/1905-1

63/1913-63 (ET.3510)
Cabochon / Glass : 63/1913-64 (ET.3510K)

63/1913-65 (ET.3370)
Cabochon / Glass : 63/1913-66 (ET.3370K)

Feux de position et de signalisation arrières / Rear side lights and indicators

ECLAIRAGE
LIGHTING

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955-207
(10/12821)

(Ampoule fournie
with glass bulb)

M

P : Plastique / plastic
M : Métallique / steel

Avec éclaire-plaque
with number plate light
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Réf.
Ref.

Entre-axes Nbr.
fonct.

Matière
Materialmm Centre to centre

Ampoule
Bulb

Feux de position et de signalisation arrières / Rear side lights and indicators

ECLAIRAGE
LIGHTING

63/1912-33
 Droit
RH

63/1912-32
 Gauche

LH

260x80 150 3
(Feu,

Clignotant,
Stop)

(Side light,
Indicator,

Stop)

P

63/1913-33
Cabochon / Glass : 63/1913-32

63/1912-19
Droit
RH

63/1912-20
Gauche

LH

170x75 70 3
(Feu,

Clignotant,
Stop)

(Side light,
Indicator,

Stop)

P

63/1913-80
Cabochon / Glass : 63/1913-81

63/1912-17
Droit
RH

63/1912-18
Gauche

LH

- - 3
(Feu,

Clignotant,
Stop)

(Side light,
Indicator,

Stop)

P

63/1913-17
Cabochon / Glass : 63/1913-18

63/1912-73
(ET.2010)

Droit
RH

300x130 60x190 4
(Feu,

Clignotant,
Stop, recul)
(Side light,
Indicator,

Stop,
reversing

light)

P

Cabochon / Glass : 63/1913-73 (ET.3011)

63/1912-74
(ET.2012)
Gauche

LH

300x130 60x190 4
(Feu,

Clignotant,
Stop, anti-

crash)
(Side light,
Indicator,

Stop,
fog light)

P

Cabochon / Glass : 63/1913-74 (ET.3012)

Cabochon/ Glass : 63/1913-69 (ET.3490X)

63/1912-69
(ET.2490)

Droit
RH

63/1912-70
(ET.2490K)

Gauche
LH

285x95 150 3
(Feu,

Clignotant,
Stop)

(Side light,
Indicator,

Stop)

P

63/1912-71
Droit
RH

63/1912-72
Gauche

LH

340x145 150 3
(Feu,

Clignotant,
Stop)

(Side light,
Indicator,

Stop)

P

Cabochon/ Glass : 63/1913-71

63/1908-1 165x83 82 3
(Feu,

Clignotant,
Stop)

(Side light,
Indicator,

Stop)

Cabochon / Glass : 63/1909-1

M

12 V 21 W
2 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

2 X 63/1955-239
(10/12844)

12 V 21 W
2 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 10 W

1 X 63/1955-245
(10/12814)

12 V 21 W
2 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 10 W

1 X 63/1955-245
(10/12814)

12 V 21 W
2 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

2 X 63/1955-207
(10/12821)

12 V 21 W
2 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 10 W

1 X 63/1955-265
(10/12866)

12 V 21 W
3 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

2 X 63/1955-207
(10/12821)

12 V 21 W
3 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

2 X 63/1955-207
(10/12821)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 21/5 W

1 X 63/1955-380
(10/12500)

P : Plastique / plastic
M : Métallique / steel

Avec éclaire-plaque
with number plate light
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63/1912-60
(ET.953)

160x70 58 P

Cabochon 63/1913-60
Glass (S.8019/181)

3
(Feu/

Clignotant/
Stop)

(Side light
Indicator

Stop)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 21/5 W

1 X 63/1955-380
(10/12500)

Réf.
Ref.

Entre-axes Nbr.
fonct.

Matière
Material

Ampoule
Bulbmm

Feux de position et de signalisation arrières / Rear side lights and indicators
Centre to centre

ECLAIRAGE
LIGHTING

63/1914-1 191x75 - 3
(Feu,

Clignotant,
Stop)

(Side light,
Indicator,

Stop)

Cabochon / Glass : 63/1915-1

Cabochon / Glass : 63/1917-1

63/1916-1 191x75 150x40 3
(Feu,

Clignotant,
Stop)

(Side light,
Indicator,

Stop)

Cabochon / Glass : 63/1913-20

63/1912-25
(ET.047/022)

Droit
RH

63/1912-26
(ET.047/025)

Gauche
LH

 63/1912-75
(ET.047/023)

Gauche
LH

135 3
(Feu,

Clignotant,
Stop)

(Side light,
Indicator,

Stop)

P185x60

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 21/5 W

1 X 63/1955-380
(10/12500)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 21/5 W

1 X 63/1955-380
(10/12500)

63/1912-76
Droit
RH

63/1912-77
Gauche

LH

Cab. droit / RH Glass : 63/1913-76
Cab. gauche / LH Glass : 63/1913-77

- 5
(Clignotant,
Feu,Stop,

feu de recul,
catadioptre)
(Side light,
Indicator,

Stop,
Reversing light,
Reflector)

P237x137

- 5
(Clignotant,
Feu,Stop,

Anti-crash,
Catadioptre)
(Side light,
Indicator,

Stop,
Fog light,
Reflector)

P237x137

12 V 21 W
3 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 21/5 W

1 X 63/1955-380
(10/12500)

12 V 21 W
3 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 21/5 W

1 X 63/1955-380
(10/12500)

30°

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 21/5 W

1 X 63/1955-380
(10/12500)

(Ampoule fournie
with glass bulb)

M

P : Plastique / plastic
M : Métallique / steel

Avec éclaire-plaque
with number plate light
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94x81

Feux de position et de signalisation spécifiques / Specifical side lights and indicators
2

(Position
AV + AR)

(Side light,
rear light)

ø

7063/1900-1 12 V 5 W
1 X 63/1955-207

(10/12821)

ECLAIRAGE
LIGHTING

12 V 45/50 W
1x 63/1955-410

(10/12620)
12 V 21 W

1 X 63/1955-382
(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955-207
(10/12821)

63/1918-33
(ET.135/G)

Gauche
LH

63/1918-34
(ET.136/D)

Droit
RH

304x170 200 3
(Phare av.,

position,
clignoteur)
(Spotlight,
side light,
Indicator)

 P

135
x 120
x 75

5
(Feu,

Clignotant,
stop)

(Side light,
Indicator,

stop)
(Av.+ar./
LH, RH)

12 V 21 W
2 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 10 W

1 X 63/1955-207
(10/12821)

12 V 21/5 W
1 X 63/1955-380

(10/12500)

 P

 ø 50  P 2
(Position
AV + AR)

(Side light,
rear light)

ø 8Cab. blanc
Glass white
63/1919-32A
(ET140/1)
Cab. rouge
Glass red
63/1919-32B
(ET.140/2)

Feux avants combinés / Front combined light

 -

63/1918-35
(MF-A.839K)

Par paire
Pair

185x60 135 P

63/1912-79
(ET.954/5)

Par paire
Pair

160x70 100x77 3
(Feu,

Clignotant,
stop)

(Side light,
stop,

Indicator)

Cabochon / Glass : 63/1913-60 (S8019/181)

P

Kits d’équipement / Pairs of light

(F) raccordement électrique avec fiche 63/1808-4 / for plug 63/1808-04

63/1918-16
(ET.420)

(F)

63/1918-78
(MF-A.843K)

Par paire
Pair

185x60 135 P

 C

12 V 5 W
1 X 63/1955-207

(10/12821)

Centre to centre

25°

mm

63/1918-32
(ET.140)

Cabochon / Glass : 63/1913-20

3
(Feu,

Clignotant,
Stop)

(Side light,
Indicator,

Stop)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12821)
12 V 21/5 W

1 X 63/1955-380
(10/12500)

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 21/5 W

1 X 63/1955-380
(10/12500)

Réf.
Ref.

Entre-axes Nbr.
fonct.

Matière
Material

Ampoule
Bulb

Avec éclaire-plaque / with number plate light

12 V 21 W
1 X 63/1955-382

(10/12498)
12 V 5 W

1 X 63/1955-207
(10/12821)

2
(Position,
Clignotant)
(Side light,
Indicator)

Cabochon / Glass : 63/1919-30 (ET.42/023A)

La pièce
By piece
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12 V 55 W
1 X 63/1955-448

(10/12258)

63/1940-10 12 V

VEGA

12 V 55 W
1 X 63/1955-448

(10/12258)

63/1940-11 12 V

VEGA
63/1940-12
(ET.4957)

12 V 63/1943-1
(ET.5610)

63/1940-13
(ET.5600(1))

12 V

12 V 55 W
1 X 63/1955-448

(10/12258)
 24 V 70 W

1 X 63/1955-466
(10/13258)

63/1940-14
(ET.5602(1))

63/1940-15
(ET.5603)

12 V

24 V

63/1943-1
(ET.5610)

63/1943-1
(ET.5610)

63/1940-16
(ET.5300/BF)

(1)

63/1940-17
(ET.5302)

(2)

12 V

12 V

63/1940-18
(ET.5250/M)

12 V

ECLAIRAGE
LIGHTING

COMPACT

12 V 55 W
1 X 63/1955-448

(10/12258)

12 V 55 W
1 X 63/1955-448

(10/12258)

12 V 55 W
1 X 63/1955-448

(10/12258)

12 V 55 W
1 X 63/1955-448

(10/12258)

63/1940-19

(2)

(1)

Gyrophares / Beacons

Réf.
Ref.

Accessoire
Accessorie

Voltage
Voltage

Ampoule
Bulb

Fixation
Fixing

12 V

SATURNELLO

63/1943-1
(ET.5610)

Cabochon
Glass

63/1941-19

Cabochon
Glass

63/1941-10

Cabochon
Glass

63/1941-10

Aimant
Magnet

63/1943-1
(ET.5610)

Cabochon
Glass

63/1941-12
(ET.3137)

Cabochon
Glass

63/1941-13
(ET.5611)

Cabochon
Glass

63/1941-13
(ET.5611)

Embase
Base

63/1941-15
(ET.5600/B)

Cabochon
Glass

63/1941-13
(ET.5611)

 3 vis
3 screws

63/1943-1
(ET.5610)

3 vis
3 screws

Aimant
Magnet

Ampoule fournie / Bulb included (1) Moteur de rechange / Replace motor  : 63/1943-12 (ET.5602/26)

Cabochon
Glass

63/1941-13
(ET.5611)

12 V 55 W
1 X 63/1955-448

(10/12258)
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12 V 55W
63/1955-448
(10/12258)

24 V 70 W
63/1955-466
(10/13258)

63/1943-1
(ET.5610)

63/1943-3

63/1943-6

63/1943-2

63/1943-11
(ET.5609)

63/1943-8

63/1943-9

63/1943-5

ECLAIRAGE
LIGHTING

63/1940-1 12 V

12 V/24 V

12 V/24 V

12 V

63/1940-2

63/1940-4

63/1940-6

63/1943-10

12 V 55W
63/1955-448
(10/12258)

24 V 70 W
63/1955-466
(10/13258)

12 V 55W
63/1955-448
(10/12258)

Réf.
Ref.

Accessoire
Accessorie

Voltage
Voltage

Ampoule
Bulb

Fixation
Fixing

Gyrophares / Beacons

Cabochon
Glass

63/1941-2

Cabochon
Glass

63/1941-2

Cabochon
Glass

63/1941-1

Aimant
Magnet

Aimant
Magnet

Boulon
Bolt  on fitting

Aimant / Magnet

Boulon /
Bolt on fitting

Ampoule fournie / Bulb included

Prise de remplacement
pour 63/1943-1
Replacing plug  for
63/1943-1

Fiche à souder
Weld on bracket

Fiche à visser
Bolt on bracket

Support
Support

Fiche à visser sur support
Bolt on bracket

Rallonge aluminium sur
tige de 50 cm
Aluminium extension
(50 cm)

Rallonge aluminium sur
tige télescopique de
80 cm à 135 cm
Telescopic aluminium
extension
(80 > 135 cm)

Fiche escamotable
Retractable plug

Plot magnétique
ø 80 mm
Magnet disk ø 80 mm

Accessoires pour gyrophare / Beacon accessories

63/1943-4Fiche avec support a
boulonner
Side bolt bracket

12 V 21W
63/1955-382
(10/12498)

-
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63/1960-11
63/1960-12
63/1960-13
63/1960-14
63/1960-15
63/1960-16
63/1960-17
63/1960-18
63/1960-19

7,5 m 10 m 12 m
1

12

4
1

1

12
4

1

1

4

1

63/1967-1 (ET.7223K)
63/1967-2 (10/7189K)

7,5 m 12 m
x

x

➠

63/1967-3
(10/7322)

63/1967-4

L L : 4 Ft.
1215 mm

EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT

Rampes d'éclairage pour remorques / Trailer lighting boards

Rampe "GALVA" de 1,64m avec feux 3 fonctions, triangles et cable.
Galvanised board , length: 1,64 m with 3 functions, reflectors and cable.

Modèle télescopique réglable (1,20 - 1,40 - 1,60 m)
Longueur repliée : 0,90 m
Adjustable telescopic model (1,20 - 1,40 - 1,60 m)
Folding length : 0,90 m

Câble / cable ➔

Conditionnement
Quantity per pack

Câble / cable ➔

Kit de signalisation magnétique
Lg. du cable entre feux : 4 m
Magnet trailer pod board
Length of cable between two lights : 4 m

Kit de signalisation magnétique avec feux
avants (63/1918-27), arrières (63/1912-61)
et (63/1912-62) cable de 7,5 m, Lg. du
cable entre feux : 4 m
Magnet trailer pod board with front lights
(63/1918-27) & rear lights (63/1912-61 & 63/
1912-62), Lg. cable 7,5m, length of cable
between two lights : 4 m

Fabriquée en plastique blanc solide avec
cable, feux et catadioptres.
Manufactured from durable white plastic,
with cable, lights and reflectors.
Avec cable de / with cable of :

63/1960-5 5 m 63/1965-10 10 m
63/1960-6 6 m 63/1966-10 10 m
63/1960-10 10 m

Fabriquée en 2 parties et en plastique blanc
solide avec cable, feux et catadioptres.
Manufactured in 2 parts from durable white
plastic with cable, lights and reflectors.
Avec cable de / with cable of :

63/1962-6 6 m
63/1962-10 10 m

Kit de signalisation magnétique avec plots
de ø 80 mm, cable entre feux : 4 m
cable d'alimentation : 7,50 m
Magnet trailer pod board with magnet
discs of ø 80 mm, Lg. cable 7,5m,
lenght of cable between two lights : 4 m

L : 6 Ft.
1820 mm

L : 5 Ft.
1520 mm
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63/1970-1
(ET.307)

63/1970-2

63/1971-1

63/1971-9
(ET.367/F)

63/1971-2

63/1972-1

63/1971-10
(ET.72)

63/1969-1

63/1969-2

63/1969-3

63/1969-4

63/1969-5

63/1969-6

63/1972-2

63/1975-1

63/1975-2

63/1976-2
(ET.820)

63/1969-7

63/1976-1
(ET.821)

EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT

Réf.
Ref.

Description
Description

Fiches et prises pour remorques
Trailers plugs and sockets

Accessoires / Accessories

Fiche en plastique
Plastic plug
Fiche en aluminium
Aluminium plug

Prise en plastique
Plastic socket
Prise en plastique
(avec raccordement
par fiches)
Plastic socket with junction
plugs

Prise en aluminium
Aluminium socket

Combiné fiche et prise
en plastique
Combined plastic plug
and socket

Prise de raccordement
Socket

Standard, longueur 5 m
Standard, length 5 m

Standard, longueur 7,5 m
Standard, length 7,5 m

Rallonges
Extension leads

A spirale, longueur 5 m
Spiral, length 5 m

A spirale, longueur 7 m
Spiral, length 7 m

Cable 5 fils avec fiche mâle et prise femelle - 7 plots / plastique
5 wire cable with plug and socket - 7 pins / plastic

Cable 5 fils avec fiche mâle et prise femelle - 7 plots / plastique
5 wire cable with plug and socket - 7 pins / plastic

Cable 5 fils avec fiche mâle/mâle - 7 plots / plastique
5 wire cable with 2 plugs - 7 pins / plastic

Réf.
Ref.

Description
Description

A spirale, longueur 5 m
Spiral, length 5 m

A spirale, longueur 7 m
Spiral, length 7 m

Combiné fiche et prise en
aluminium
Combined aluminium plug
and socket

7 plots / 7 pins

Cable 5 fils avec fiche mâle/prise femelle - 7 plots / plastique
5 wire cable with plug and socket - 7 pins / plastic

Avec prise étanche,
longueur 5 m
With waterproof plug,
length 5 m

Fiches pour allume-cigares
Plugs lighter

Fiche avec cable spirale
longueur 3 m
Plug with spiral cable, Lg. 3 m

Fiche et prise de tableau de bord
Plug and socket for dashboard

Fiche
Plug

Prise
Socket

Fiche avec cable spirale
longueur 5 m
Plug with spiral cable, Lg. 5 m
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AMPOULES
GLASS BULBS

63/1955-242
(10/13844)

63/1955-274
(10/13866)

63/1955-276
(10/13807)

63/1955-429
(10/13620)

63/1955-398
(10/13748)

SV6

SV8,5

SV8,5

SV8,5

P45T

P45T

BA20D

P36D

ø 7

ø 8,5

ø 8,5

ø 8,5

ø 45
ø 41,5

ø 
8,

2

28

ø 
11

,5

36

ø 
11

40

ø 
15

,5

41

ø 
36

71

ø 
41

75

47 13

ø 
28

12 Volts 24 Volts

1 filament

2 filaments

Type navette / Festoon type

Type asymétrique / Headlamp bulb

Ampoules cylindriques / Cylindrical bulbs

Type Européenne / Europe type

Type Lucas / Lucas type

Watt
Watt

Culot
Cap

3

5

10

18

45/50

55/60

40/45

40/50

63/1955-202
(10/12842)

63/1955-239
(10/12844)

63/1955-265
(10/12866)

63/1955-270
(10/12807)

63/1955-410
(10/12620)

63/1955-396
(10/12748)

63/1955-414

ø 20
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P14.5S

P14.5S

PK22S

PK22S

PK22S

P43T-38

P43T-38

P45T

H1

H3

H4

63/1955-448
(10/12258)

63/1955-453
(10/12336)

63/1955-483
(10/12455)

63/1955-472
(10/12342)

63/1955-150
(10/15000)

55

70

55

70

100

55/60

70/75

55/60

63/1955-466
(10/13258)

63/1955-460
(10/13336)

63/1955-342
(10/13342)

max. 60 max. 32

49

ø 11,5

32

40 35

ø 45
ø 41,5

Ampoules halogènes / Halogen bulbs

12 Volts 24 VoltsWatt
Watt

Culot
Cap

1 filament

2 filaments

2 filaments

AMPOULES
GLASS BULB
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1,2

1

3

2

3

3

3

5

21

5

10

15

63/1955-286
(10/12516)

63/1955-504
(10/12256)

63/1955-281
(10/12829)

63/1955-250
(10/12910)

63/1955-209
(10/12822)

 63/1955-335

63/1955-207
(10/12821)

63/1955-245
(10/12814)

63/1955-251
(10/12413)

63/1955-509
(10/13521)

63/1955-505
(10/13256)

63/1955-283
(10/13823)

63/1955-310
(10/13910)

63/1955-151
(10/13822)

63/1955-149
(10/13821)

63/1955-246
(10/13814)

63/1955-252
(10/13413)

-

-

BA7S

BA7S

BA9S

BA9S

BA15D

BA15D

BA15S

BA15S

BA15S

ø 7

ø 9,1

20

ø
 5

ø
 1

0

26,8

20

ø
 6

,8
ø

 8
,8

24

ø
 1

9

37,5

ø 15

ø
 1

9

37,5

AMPOULES
GLASS BULBS

12 Volts 24 VoltsWatt
Watt

Culot
Cap

Ampoules (culot en verre) / Glass bulbs (with glass fixing)

Ampoules cylindriques / Cylindrical bulbs

Type sphérique / Indicator bulb

Type mini
Mini type

1 filament

1 filament

ø 15
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21

25

 21/5

45

45

63/1955-382
(10/12498)

63/1955-380
(10/12500)

63/1955-241
(10/12241)

63/1955-96
(10/12247)

63/1955-243
(10/13498)

63/1955-339
(10/13324)

63/1955-334
(10/13500)

63/1955-132
(10/13241)

ø 15

ø 15

ø
 2

5

47

47

ø
 2

5
ø

 3
6

57,5

ø 15

ø
 3

4

65

ø 20

1 filament

2 filaments

Type poirette / Side bulb

Ampoules cylindriques / Cylindrical bulbs

1 filament

12 Volts 24 VoltsWatt
Watt

Culot
Cap

1 filament

AMPOULES
GLASS BULB

BA15S

BA15S

BAY15D

BA15S

BA20S
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63/1971-4
(10/250351)

Prise 3 pôles / 3 pins plug Case - IH

63/1971-6
(10/250341)

Prise 3 pôles / 3 pins plug Fendt
Fiat

63/1971-3
(10/250381)

Prise 3 pôles / 3 pins plug Case - IH
Fendt
John Deere
Steyr

Réf.
Ref.

Type
Type

Application
Application

63/1971-7
(10/250110)

Prise 2 pôles / 2 pins plug Renault
Same

Case - IH
Fendt

63/1970-4
(10/250332)

63/1970-3
(10/250362)

Fiche 3 pôles / 3 pins socket Case - IH
Deutz
Fendt
MF Serie 300
John Deere
Steyr - Same

63/1971-5
(10/250361)

Prise 3 pôles / 3 pins plug Deutz
Fendt
Steyr

63/1970-7
(10/250112)

Fiche 2 pôles / 2 pins socket Fendt
Renault
Same

63/1971-8
(10/250331)

Prise 2 pôles / 2 pins plug Fendt

PRISES ET FICHES ELECTRIQUES
PLUGS AND SOCKETS

Fiche 3 pôles / 3 pins socket
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63/1963-15

63/1963-16

63/1963-17

63/1963-18

63/1963-19

63/1963-20

63/1963-21
(ET.50)

63/1963-22

63/1963-23

63/1963-24

63/1963-25

63/1963-26

63/1963-27

63/1963-7
(ET.52)

63/1963-8
(ET.60/W)
63/1963-9

63/1963-10

63/1963-11

63/1963-12

63/1963-13

63/1963-14
(ET.75/R)

63/1920-3
(ET.133)

63/1920-4
(ET.134)

63/1963-1
(ET.2104)

63/1920-1

EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT

ø 52 mm, rouge, à visser
ø 52 mm, red with screw
ø 60 mm, blanc, à visser
ø 60 mm, white with screw
ø 54 mm, blanc, à coller
ø 54 mm, white, adhesive
ø 61 mm, orange, à visser
ø 61mm, amber with screw
ø 54 mm, orange, à coller
ø 54 mm, amber , adhesive
ø 61 mm, rouge, à visser
ø 61 mm, red with screw
ø 54 mm, rouge, à coller
ø 54 mm, red adhesive
ø 75 mm, rouge, à visser
ø 75 mm, red with screw

Description
Description

Eclaire-plaques et support pour plaque
Lighting plates and licence plate

Feu éclaire-plaque 140 x 43 mm
Entre-axe : 125 mm

Lighting plate 140 x 43 mm
Centre to centre : 125 mm

Support pour plaque
minéralogique (France)

Licence plate
(France only)

Réf.
Ref.

Description
Description

Catadioptres
Reflectors

Feu éclaire-plaque 100 x 55 mm
Entre-axe : 72,5 mm

Lighting plate 100x55 mm
Centre to centre : 72,5 mm

57x39 mm, blanc, à visser
57x39 mm, white with screw
57x39 mm, blanc, à coller
57x39 mm, white, adhesive
57x39 mm, orange, à visser
57x39 mm, amber with screw
57x39 mm, orange, à coller
57x39 mm, amber, adhesive
57x39 mm, rouge, à visser
57x39 mm, red with screw
57x39 mm, rouge, à coller
57x39 mm, red, adhesive

96x63 mm, orange à visser
96x63 mm, amber with screw
105x54 mm, blanc, à visser
105x54 mm, white with screw
101x44 mm, blanc, à coller
101x44 mm, white adhesive
105x54 mm, orange, à visser
105x54 mm, amber with screw
101x44 mm, orange, à coller
101x44 mm, amber, adhesive
105x54 mm, rouge, à visser
105x54 mm, red with screw
101x44 mm, rouge, à coller
101x44 mm, red, adhesive

Catadioptre triangulaire
Red warning triangle

Réf.
Ref.

63/1920-5 Feu éclaire-plaque 68 x 35 mm
Entre-axe : 45 mm

Lighting plate 68 x 35 mm
Centre to centre : 45 mm

63/1964-1
(10/AC.25)
63/1964-2

(10/PVC.25)
63/1964-3

(10/ALU.25)

63/1964-4
(ET.30/N)
63/1964-5
(ET.30/A)

63/1964-6
(10/PVC40)
63/1964-7
(10/40AC)

Plaques de limitation de vitesse
Maximum speed plates

Autocollante
Adhesive
Plastique

Plastic
Aluminium
Aluminium

Plastique
Plastic

Autocollante
Adhesive

Plastique
Plastic

Autocollante
Adhesive
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63/1740-3
(ET.2615)
63/1741-3
(ET.2614)

63/1740-4
(ET.2618)

63/1741-4
(ET.2619)

63/1740-2

63/1741-2

63/1742-2

63/1755-9
63/1755-12
63/1755-30
63/1755-18
63/1755-15
63/1755-53
63/1755-24
63/1755-50

63/1740-5
(ET.2620)
63/1740-6
(ET.2621)
63/1740-7
(ET.2622)

63/1768-25

63/1768-50

63/1762-1
(ET.2629)

63/1762-2
(ET.2630)

63/1762-3
(ET.50/075)

63/1762-7

63/1762-4
(ET.50/3)

63/1762-5
(ET.50/5)

63/1762-6
(ET.50/7)

63/1761-1
(10/550)

63/1761-2
(10/551)

63/1761-3
(10/552)
63/1761-4
(10/553)
63/1761-5
(10/554)

63/1761-6
(10/555)

63/1761-7
(10/556)

63/1761-8
(10/557)

63/1761-9
(10/558)

63/1761-10
(10/564)

63/1761-11
(10/565)

63/1761-12
(10/566)

EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT

Réf.
Ref.

Description
Description

Cosses de batterie en cuivre
Battery lead connectors

Positive
Positive

Negative
Negative

1 Positive + 1 négative

1 Positive + 1 négative

Positive
Positive
Négative
Negative

Positive (modèle renforcé
400 A/H)
Positive (strengthened
model 400 A/H)
Négative (modèle renforcé
400 A/H)
Négative (strengthened
model  400 A/H)

Cables tressés avec cosses
Round braided earth straps

Souliers de cable amovibles
Terminals

Pinces crocodile
Crocodile clips

Réf.
Ref.

Description
Description

ø 12,5 mm - 220 A. - 35 mm2

ø 22,2 mm - 400 A. - 50 mm2

Cable 5 conducteurs 0,75 mm2

Cable 5 wires 0,75 mm2

Cable 2 conducteurs 1,5 mm2

Cable 2 wires 1,5 mm2

Cable 3 conducteurs 1,5 mm2

Cable 3 wires 1,5 mm2

Cable 5 conducteurs 1,5 mm2

Cable 5 wires 1,5 mm2

Cable 7 conducteurs 1,5 mm2

Cable 7 wires 1,5 mm2

Bleu / Blue

Brun / Brown

Jaune / Yellow

Vert / Green

Rouge / Red

Vert / Green

Rouge / Red

Noir / Black

Noir / Black

ø 8 mm

ø 12 mm

ø 16 mm

Long. 250 mm - 22 mm2

Long. 300 mm - 22 mm2

Long. 350 mm - 22 mm2

Long. 450 mm - 22 mm2

Long. 400 mm - 35 mm2

Long. 500 mm - 35 mm2

Long. 600 mm - 35 mm2

Long. 500 mm - 50 mm2

12 mm (cable 25 mm2)

14 mm (cable 35 mm2)

15 mm (cable 50 mm2)

capacité / capacity 25 A.

capacité / capacity 50 A.

Cables PVC pour batterie (Rouleau de 15 m)

PVC cables for battery (Roll size : 15 m)

Cables PVC pour raccordement (Rouleau de 50 m)

PVC cables (Roll size : 50 m)

Fils PVC pour raccordement (Rouleau de 50 m)

PVC wires (Roll size : 50 m)

Fil gainé, 1 conducteur 1,5 mm2

Insulated wire, 1 wire, 1,5 mm2

Fil gainé, 1 conducteur 2,5 mm2

Insulated wire, 1 wire, 2,5 mm2

Fil gainé, 1 conducteur 4  mm2

Insulated wire, 1 wire, 4 mm2

Gaines en PVC souple (Rouleau de 25 m)

PVC insulated flexible (Roll size : 25m)

63/1755-25
63/1755-26
63/1755-27
63/1755-51
63/1755-52

Long. 300 mm - 22 mm2

Long. 350 mm - 22 mm2

Long. 450 mm - 22 mm2

Long. 500 mm - 35 mm2

Long. 500 mm - 50 mm2
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5A 7,5A 8ARéf./ Ref. 10A 15A 16A 20A 25A

X

X

X

X

X

X

X

X

Fusibles livrables suivant ampèrage / Fuse ratings

X

X

X

X

30A

X

X

63/1783-5
63/1783-8
63/1783-10
63/1783-16
63/1783-25

63/1785-5
63/1785-7,5
63/1785-10
63/1785-15
63/1785-20
63/1785-25
63/1785-30

63/1787-5
63/1787-7,5
63/1787-10
63/1787-15
63/1787-20
63/1787-25
63/1787-30

63/1788-20
63/1788-30
63/1788-40
63/1788-50
63/1788-60
63/1788-70
63/1788-80
63/1788-100

63/1781-2
63/1781-3
63/1781-5
63/1781-10
63/1781-15
63/1781-20
63/1781-25
63/1781-30

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

2A 3A 5A 10A 15A

MICRO à fiches plates (qté : 25 pièces) / MICRO blade fuse (qty : 25 pieces)

MEGA à fiches plates (qté : 10 pièces) / MEGA blade fuse (qty : 10 pieces)

Céramique (qté : 25 pièces) / Ceramic (qty : 25 pieces)

En verre (qté : 25 pièces) / Glass fuse (qty : 25 pieces)

20A 25A 30A

Normaux à fiches plates (qté : 25 pièces) / Blade fuse (qty : 25 pieces)

A

B

450 Fusibles / 450 Fuses

Amp. PcsA
5 A
8 A

16 A
25 A
3 A
5 A

7,5 A
10 A
15 A
20 A
25 A
30 A
2 A

10 A
16 A

50
50
50
50
20
20
20
20
20
20
20
20
50
20
20

80 Fusibles / 80 Fuses

"STANDARD"

Amp. PcsB
4 A
5 A

7,5 A
10 A
15 A
20 A
25 A
30 A

10
10
10
10
10
10
10
10

"STANDARD"63/1790-2

63/1790-3

EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT

20 A 30 A 40 A 50 A 60 A 70 A 80 A 100 A
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Réf.
Ref.

Description
Description

Boîtes à fusibles
Fuse boxes

63/964-2
(ET.7719/2)

63/964-3
(ET.7719/4)

63/964-4
(ET.7719/6)

63/964-5
(10/417)

63/1791-2
(10/499)

63/1791-3
(10/500)

Pour 5 fusibles (nécessite
un fond ouvert pour le
montage)
For 5 fuses
(rear connection)

Pour 6 fusibles 8/15 A
For 6 fuses 8/15A
Pour 8 fusibles 8/15 A
For 8 fuses 8/15A
Pour 12 fusibles 8/15 A
For 12 fuses 8/15A

Pour 5 fusibles
(connection latérale)
For 5 fuses
(side connection)

Porte-fusibles
In-line fuse holders

Réf.
Ref.

Description
Description

63/1851-100
(10/560)

63/1852-140
63/1853-160
63/1853-200

(10/561)
63/1853-300

(10/562)
63/1853-360
63/1853-370
63/1854-370

2,5x100 mm

3,6x140 mm
4,8x160 mm
3,6x200 mm

4,8x300 mm

4,8x360 mm
4,8x370 mm
7,6x370 mm

Pour fusibles ronds, fiches à l'arrière
For round fuses with rear plugs

Pour fusibles plats
For flat fuses

63/964-6
(10/418)

Pour fusible céramique
For ceramic fuse

Pour fusible 8 A
For 8 A fuse

Pour fusible 16A
For 16 A fuse

63/1791-4
(10/498)

Avec cable de
raccordement
With wire

63/1791-1 Pour fusible de 5 A
For 5 A fuse

Pour fusible plat
For flat fuse

Pour fusible en verre
In line fuse holder

Supports et ligatures pour câble
Cable ties and supports

50 pièces - 50 pieces

63/1860-1 2,5x100 mm 100 p.
3,6x140 mm 100 p.
4,8x160 mm 100 p.
4,8x200 mm 100 p.
4,8x300 mm 100 p.

500 pièces - 500 pieces

Divers
Miscellaneous

63/1856-1
(10/497)

63/1856-2
(10/496)

Support pour ligatures
Support for cable ties
2,5 et  3,6 mm (19x19 mm)

Support pour ligatures
Support for cable ties
4,8 mm (28x28 mm)

La pièce / piece

Bandes PVC, largeur : 19 mm, rouleau de 20 m
PVC tape, width : 19 mm, roller length : 20 m

63/1872-1
(10/580)

63/1872-2
(10/581)

63/1872-3
(10/582)

63/1872-4
63/1872-5

Noir / Black

Rouge / Red

Bleu / Blue

Vert / green
Vert jaune / Green yellow

63/1871-1 Noir, rouge, bleu, vert,
vert et jaune
Black, red, bleue, green,
green/yellow

Boîte de 50 p.
Box with 50 p.

Barettes de 12 raccords
Connector strips,12 per strip

63/1836-2.5
(10/512)

63/1836-15

63/1836-5
(10/513)

Pour cable de 1,5 / 2,5 mm
For cable : 1,5 / 2,5 mm

Pour cable de 2,0/ 4,0 mm
For cable : 2,0/ 4,0 mm

Pour cable de 3,0 / 6,0 mm
For cable : 3,0 / 6,0 mm

EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT

Qté : 10 pièces
Qty : 10 pieces
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Cosses et connecteurs / vinyl insulated terminals
Conditionnement par 25 pièces / Display pack of 25 pieces

Couleur/ Colour

Type

Rouge / Red Bleu / Blue Jaune / Yellow
Taille du cable / Conductor size 0.25 - 1 mm2 1 - 2.5 mm2 2.5 - 6 mm2

Réf./Ref   mm dia./width Réf./Ref   mm dia./width Réf./Ref   mm dia./width
63/1801-4 4.3
63/1801-5 5.3
63/1801-6 6.4

63/1802-1 1,7

63/1803-6 6.3

63/1804-6 6.3

63/1805-6 6.3

63/1806-6 6.3

63/1807-4 3.86

63/1808-4 4.0

63/1809-1

63/1810-1 6.3

63/1832-1

63/1821-6 6.4
63/1821-8 8.4
63/1821-10 10.5

63/1822-3 3,4

63/1823-6 6.3
63/1823-9 9.5

63/1824-6 6.3

63/1825-6 6.3

63/1826-6 6.3

63/1827-5 4.85

63/1828-5 5.0

63/1829-1

63/1834-1 6.3

63/1835-1

63/1811-5 5.3
63/1811-6 6.4
63/1811-8 8.4

63/1812-2 2,3

4.763/1813-4
6.363/1813-6

63/1814-6 6.3

63/1815-6 6.3

63/1816-6 6.3

63/1817-4 3.86

63/1818-4 4.0

63/1819-1

63/1820-1 6.3

63/1833-1

Assortiment de cosses isolées
Terminal kit

301 pcs

63/1831-3

Assortiment de cosses isolées
Terminal kit

775 pcs

63/1831-2

Pince à sertir
Crimping pliers

63/1396-2

EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT
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Réf.
Ref.

Description
Description

63/1885-4
(ET.82/030)

Modèle 1000 W, 2 bornes
ø 8 mm, encombrement
75 x 72 mm

Model 1000 W, 2 terminals
ø 8 mm, dimensions
75 x 72 mm

Modèle compact 1000 W,
borne ø 12 mm, fixation
ø 22 mm

Compact model 1000 W,
terminal ø 12 mm, boring
ø 22 mm

Coupe-batteries (12 ou 24 volts, poignées amovibles)
Battery isolator switches (12 or 24 V., removable key)

63/1885-5
(ET.78/22)

Accessoires pour batterie
Battery accessories

Modèle 3000 W, 2 bornes
ø 12 mm, encombrement
130 x 150 mm

Model 3000 W, 2 terminals
ø 12 mm, dimensions
130 x 150 mm

63/1885-3
(ET.220)

Cables & pinces de démarrage
Booster cables and clips

Jeu de câbles de démarrage
Pinces en bronze
Booster cables
Bronze clips

Lg. 4,50 m - 35 mm2

Lg. 5 m - 50 mm2

63/1760-4

63/1760-50

Pince de démarrage en
bronze - noire
Bronze clip - black

Pince de démarrage en
bronze - rouge
Bronze clip - red

63/1767-6

63/1767-7

Modèle 1000 W 2 bornes
ø 9 mm, encombrement
65 x 57 mm

Model 1000 W, 2 terminals
ø 9 mm, dimensions
65 x 57 mm

63/1885-1

Modèle 1000 W 2 bornes
ø 8 mm, encombrement
80 x 56 mm

Model 1000 W, 2 terminals
ø 8 mm, dimensions
80 x 56 mm

63/1885-2

Réf.
Ref.

Description
 Description

Indicateurs de température
Temperature gauges

63/174-14
(MC.1512)

ø 52 mm,
Adaptateur/adaptator : M.10x1
Capillaire / capillary tube : Lg. : 2 m

63/174-15
(MC.1513K)

ø 52 mm,
Adaptateur / adaptator :  5/8" UNF
Capillaire / capillary tube : Lg. : 2 m

63/174-16
(MC.1523K)

ø 52 mm,
Adaptateur / adaptator : 3/8" BSP
Capillaire / capillary tube : Lg. : 2 m

63/174-80
(MC.1527)

ø 52 mm,
Adaptateur / adaptator : 5/8" UNF
Capillaire / capillary tube : Lg. : 1,6 m

Instruments de bord
Instruments for dashboard

Témoins lumineux
Warning lights

63/1957-1
(ET.200)

voyant rouge / red light
ø de forage / hole 13 mm,
Lg. 40 mm - 12 V

63/1957-2 voyant rouge / red light
ø de forage / hole 15 mm,
Lg. 40 mm - 12 V

63/1957-3 6 voyants / 6 Warning light
ø de forage / hole 56  mm,
Lg. 52 mm - 12 V

Compteur horaire
Hour meter

63/175-15
(MC.4752)

ø 52 mm, 12 V - 24 V

63/1995-80
(ET.125)

63/1995-1
(ET.126)

ø 125 mm, 12 V

ø 125 mm, 24 V

Avertisseurs sonores
Horns

EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT

400 Amp.
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63/1882-2 Interrupteur
à tirette

Push/pull switch

Eclairage
Accessoires divers

Light
General applications

Lg.30,5 mm x  lg.21,5 mm

ø de forage : 8 mm
hole diameter : 8 mm

Ep. du percage : 10 mm
Hole thickness : 10 mm

63/1882-3
(ET.58)

Interrupteur
à tirette

Push/pull switch

Eclairage
Accessoires divers

Light
General applications

Lg.30,5 mm x  lg.21,5 mm

ø de forage : 8 mm
hole diameter : 8 mm

Ep. du percage : 3 mm
Hole thickness : 3 mm

63/1881-1
(ET.53)

Inverseur
2 positions

+ neutre
Reverser

2 positions
+ neutral

Clignotants
Indicators

Lg.25 mm x lg.11,5 mm

ø de forage : 11,5 mm
hole diameter : 11,5 mm

Levier : 25 mm
Toggle : 25 mm

63/1881-2
(ET.55)

Interrupteur lumineux
Orange

Toggle switch
Amber

Pour gyrophares
For Beacons

Lg.26 mm x lg.11,5 mm

ø de forage : 11,5 mm
hole diameter : 11,5 mm

Bouton poussoir
corps plastique

Push button
plastic

Démarrage ou klaxon

Start or horn

Bouton poussoir
corps métallique

Push button
metallic

63/950-82
(ET.54/M)

ø du corps : 26 mm
Max. diameter : 26 mm

ø de forage : 22 mm
ø of hole : 22 mm

ø du corps : 26 mm
Max. diameter : 26 mm

ø de forage : 22 mm
ø of hole : 22 mm

Réf.
Ref.

Encombrement
Dimension

Description
Description

Boutons poussoirs / Push buttons

Application
Application

Klaxon
Horn

63/950-81
(ET.54)

Interrupteurs / Toggle and push-pull switches
63/1880-1 Interrupteur

2 positions

Toggle switch
2 positions

Feux de travail
Accessoires électriques

Work light
Electrical accessories

Lg.25 mm x lg.11,5 mm

ø de forage : 11,5 mm
hole diameter : 11,5 mm

Levier : 25 mm
Toggle : 25 mm

CONTACTEURS
SWITCHES
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Réf.
Ref.

Encombrement
Dimension

Description
Description

Commutateurs / Switches

Application
Application

63/956-2
(ET.83/KW)

Commutateur
à 2 positions + neutre
avec témoin lumineux

Switch with
2 positions + neutral

and warning light

Clignotants
Indicators

ø du corps : 50 mm
Max. diameter : 50 mm

ø de forage : 25 mm
Hole diameter : 25 mm

63/956-1
(10/881)

Commutateur
à 2 positions + neutre

Switch with
2 positions + neutral

Clignotants
Indicators

ø du corps : 46 mm
Max. diameter : 46 mm

ø de forage : 25,5 mm
Hole diameter : 25,5mm

63/953-6
(10/118)

Commutateur
à 4 positions + neutre

avec 2 clés

Switch with
4 positions + neutral

and 2 keys

Eclairage
Lighting

ø du corps : 60 mm
Max. diameter : 60 mm

ø de forage : 16 mm
Hole diameter : 16 mm

63/953-7
(10/5731)

Commutateur
à 3 positions + neutre

avec 2 clés

Switch with
3 positions + neutral

and 2 keys

Eclairage
Lighting

ø du corps : 50 mm
Max. diameter : 50 mm

ø de forage : 25 mm
Hole diameter : 25 mm

63/953-1
(10/1699)

Commutateur
à 3 positions + neutre

bouton central pour klaxon

Switch with
3 positions + neutral

and push switch for horn

Eclairage + klaxon
Lighting + horn

ø du corps : 50 mm
Max. diameter : 50 mm

ø de forage : 13 mm
Hole diameter : 13 mm

63/953-23
(10/7410)

Commutateur
à 3 positions + neutre

avec 2 clés

Switch with
3 positions + neutral

and 2 keys

Eclairage
Lighting

ø du corps : 40 mm
Max. diameter : 40 mm

ø de forage : 22 mm
Hole diameter : 22 mm

63/953-5
(10/7409)

Commutateur
à 3 positions + neutre

bouton central pour klaxon

Switch with
3 positions + neutral

and push switch for horn

Eclairage + klaxon
Lighting + horn

ø du corps : 40 mm
Max. diameter : 40 mm

ø de forage : 22 mm
Hole diameter : 22 mm

63/951-13
(ET.14100)

Clé de contact
pour contacteur

BOSCH
(Tracteur Allemand)

Key for switch BOSCH
(German tractor)

CONTACTEURS
SWITCHES
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Réf.
Ref.

Encombrement
Dimension

Description
Description

Interrupteurs de démarrage / Ignition switches

Application
Application

63/950-24
(10/7659)

Interrupteur
à 3 positions + neutre
(préch./contact/dém.)

avec 2 clés
Ignition key switch

3 positions + neutral
with 2 keys

(Heating / ignition / start)

Contact et démarrage
Ignition and start

ø du corps : 40 mm
Max. diameter : 40 mm

ø de forage : 22 mm
Hole diameter : 22 mm

63/950-2
(10/1808)

Interrupteur
à 3 positions + neutre
(contact/préch./dém.)

avec 2 clés
Ignition key switch

3 positions + neutral
with 2 keys

(Ignition / heating / start)

Contact et démarrage
Ignition and start

ø du corps : 47 mm
Max. diameter : 47 mm

ø de forage : 12 mm
Hole diameter : 12 mm

63/950-11
(10/343B)

Contacteur à tirette
à 2 positions + neutre
(Préchauffage. / dém.)

Pull switch
2 positions + neutral

(Heating / start)

Démarrage
Start

ø du corps : 60 mm
Max. diameter : 60 mm

ø de forage : 16 mm
Hole diameter : 16 mm

63/955-1
(ET.2453)

Contacteur à tirette
pour feux stop

Brake stop switch

Eclairage
Lighting

-

Très courant sur matériel Allemand
General use on German machinery
Remplace / Replace Bosch 0343008006-8
Case I.H. 3057998R91
Deutz 1163920, Steyr, etc...

Remplace / Replace ET.6181, ET.6182

Contacteur de feu stop / Brake stop switch

CONTACTEURS
SWITCHES
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Réf.
Ref.

Encombrement
Dimension

Description
Description

Interrupteurs, inverseurs à bascule / Switches, rocker switches

Remarques
Comments

63/967-2 Inverseur
à 2 positions

Reverser switch
with 2 positions

44,1 x 22,1  mm

63/967-3 Interrupteur + inverseur
à 3 positions

(marche/arrêt/inverseur)
commande combinée

Switch + reverser switch
3 positions

(On / Off / Reverse)

44,1 x 22,1  mm

63/967-4 Interrupteur + inverseur
à 3 positions

(marche/arrêt/inverseur)
commande combinée

Switch + reverser switch
3 positions

(On / Off / Reverse)

Pour moteur essuie-glace
2 vitesses
For wiper motor
2 speed

44,1 x 22,1  mm

63/967-5 Interrupteur + inverseur
à 2 positions

Switch + reverser switch
2 positions

44,1 x 22,1  mm

63/967-6 Interrupteur + inverseur
à 3 positions

(marche/arrêt/inverseur)
Switch 3 positions

(On / Off / Reverse)

44,1 x 22,1  mm

63/967-7 Interrupteur de sécurité
Warnning switch  Eclairage 12 V inclus

Pour signal de détresse
12 V Bulb included
For warning signal

44,1 x 22,1  mm

Les interrupteurs sont fournis sans plaquettes symboles et sans éclairages.
(éclairage voir réf. 63/977-2 et 63/1955-1)
Switches are without symbols and lights please order separately.
(light see ref. 63/977-2 and 63/1955-1)

■ 12 ou 24 V / 12 or 24 V
■ Raccordement par soulier de cable 6,3 mm / Connected by terminal (6,3 mm)
■ Charge max. / Maximum amperage : 16 A (12V) / 8 A (24V)

CONTACTEURS
SWITCHES

63/967-8 Interrupteur
(marche/arrêt)

Switch
(On / Off)

44,1 x 22,1  mm

63/967-9 Interrupteur
(marche/arrêt à bouton

poussoir)

Switch
(On / Off, Non-locking)

44,1 x 22,1  mm

Replace
SWF 511000
SWF 511001
SWF 511002

Hella 6EH 004570-001

Replace
SWF 511010
SWF 511011

Hella 6GM 004570-061

Replace
SWF 511019
SWF 511020
SWF 511021

Hella 6FH 004570-101

Replace
SWF 511026
SWF 511027
SWF 511028

Hella 6RH 004570-151

Replace
SWF 511048
SWF 511049

Hella 6RF 004570-267

Replace
SWF 511105
SWF 511106
SWF 511107

Replace
SWF 511112
SWF 511113
SWF 511114

Replace
SWF 511190

Hella 6HH 004570-451
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Réf.
Ref.

Encombrement
Dimension

Description
Description

Accessoires pour interrupteur à bascule / Rocker switch accessories

Remarques
Comments

63/977-2

63/1955-1

Douille + ampoule
Socket + bulb

12 V - 1,2W - 80 mA

Ampoule séparée
Bulb separately

-

63/977-3 Support de montage
3 positions

Mounting frame
3 positions

77,6 x 48,2  mm

63/977-4 Support de montage
6 positions

Mounting frame
6 positions

156,1 x 48,2  mm

63/977-5 Support de montage
individuel

Pièce intermédiare

Individual mounting frame
Intermediary piece

25 x 48,2  mm

63/977-6 Support de montage
individuel

Pièces de bout

Individual mounting frame
End piece

25 x 48,2  mm

63/977-7 Support de montage
individuel

Obturateur

Individual mounting frame
Cover

-

63/977-8 Connecteur
Socket housing

(DIN 63340)

-

-

63/977-9 Connecteur

Socket housing

-

-

-

-

-

-

-

CONTACTEURS
SWITCHES

63/977-1 Support lampe témoin

Adaptator

44,1 x 22,1  mm

-

-
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Réf.
Ref.

Couleur
Colour

Description
Description

Plaquettes symboles pour interrupteur à bascule / Symbols for rocker switch
63/978-1
63/978-2
63/978-3
63/978-4

Sans symbole
Without symbol

jaune / yellow
rouge / red
noir / black
vert / green

63/978-5 Essuie-glace avant
Windscreen wiper

vert / green

63/978-6 Essuie-glace avant / lave-glace
Windscreen wiper / washer

vert / green

63/978-7 Lave-glace
Windscreen washer

vert / green

63/978-8 Essuie-glace arrière
Rear window wiper

vert / green

63/978-9 Essuie-glace arrière / lave-glace
Rear window wiper / washer

vert / green

63/978-10 Feux de position
Lamp

vert / green

63/978-11 Feux de route
High beam

bleu / blue

63/978-12 Feux de croisement (code)
Dipped beam

vert / green

63/978-13 Projecteur de travail avant
Front general-service lamp

vert / green

63/978-14 Projecteur de travail arrière
Rear general-service lamp

vert / green

63/978-15
63/978-16

Projecteur de travail avant / Front general-service lamp
Projecteur de travail avant / Front general-service lamp

orange / amber
vert / green

63/978-17
63/978-18

Projecteur de travail arrière / Rear general-service lamp
Projecteur de travail arrière / Rear general-service lamp

orange / amber
vert / green

63/978-19 Feu de brouillard arrière
Rear fog warning light

jaune / yellow

63/978-20 Feu rotatif
Rotary Beacon

jaune / yellow

63/978-21 Plafonnier
Interior light

vert / green

63/978-22 Signal de détresse
Hazard light

rouge / red

63/978-23 Ventillation rapide
Blower fast

vert / green

63/978-24 Ventillation lente
Blower slow

vert / green

63/978-25 Refroidissement
Cooling

vert / green

CONTACTEURS
SWITCHES
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Réf.
Ref.

Description
Description

Boutons poussoirs / Push switches
63/1884-1 Bouton poussoir "Push push"

avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

Fendt
X830.240.358.000

Application
Application

Lampe de parking

Parking light

63/1884-2 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

-Air conditionné

Air conditioning

63/1884-3 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

-Feu de croisement

Full beam light

63/1884-4 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

S.L.H.
 008.1277.0

Automatique

Automatic

63/1884-5 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

S.L.H.
2.7659.111.0

Feu de travail
arrière

Back side light

63/1884-6 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

S.L.H.
2.7659.109.0

Feu de travail
avant

Front side light

Réf. OEM
OEM ref.

ø 38 ø 28

14

78

CONTACTEURS
PUSH SWITCHES
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Réf.
Ref.

Description
Description

Boutons poussoirs  / Push switches
63/1884-7 Bouton poussoir "Push push"

avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

S.L.H.
27659.118.0

Application
Application

Gyrophare

Rotating light

63/1884-8 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

S.L.H.
008.1335.0

Blocage du
différentiel

Differential lock

63/1884-9 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

S.L.H.
007.5944.0/20

Blocage du
différentiel

Differential lock

63/1884-10 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

S.L.H.
007.5945.0/20

Enclenchement
du pont avant

4 wheel drive

63/1884-11 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

S.L.H.
2.7659.110.0

Feu de détresse

Hazard

63/1884-12 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

S.L.H.
2.7659.113.0

Arrêt moteur

Engine stop

63/1884-13 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

Fendt
G 395 970 100 022

Commande de
prise de force

P.T.O. drive

63/1884-14 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

S.L.H.
2.7659.108.0/10

Commande de
prise de force

P.T.O. drive

Réf. OEM
OEM ref.

CONTACTEURS
PUSH SWITCHES
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Réf.
Ref.

Réf. OEM
OEM ref.

Description
Description

Boutons poussoirs / Push switches
63/1884-15 Bouton poussoir "Push push"

avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

Application
Application

Essuie-glace
intermittent

Intermittent wiper

63/1884-16 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

Relevage
hydraulique

(levée)
Hydraulic
linkage up

63/1884-17 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

Relevage
hydraulique
(descente)
Hydraulic

linkage down

63/1884-18 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

Essuie-glace

Wiper

63/1884-19 Bouton poussoir "Push push"
avec éclairage 12V

Push push switch with 12 V bulb

-Ventillateur
2 vitesses

Double speed
blower

63/1884-20 Bouton poussoir "Push"
avec éclairage 12V

Push switch with 12 V bulb

S.L.H.
008.80490

Monter/descendre

Lift & lower

63/1884-21 Bouton poussoir "Push"
avec éclairage 12V

Push switch with 12 V bulb

-Klaxon

Horn

63/1884-22 Bouton poussoir "Push"
avec éclairage 12V

Push switch with 12 V bulb

-Affichage

Display

Fendt
X830.240.087.000

-

-

Fendt
X830.240.094.000

MF
3388 401 M1

CONTACTEURS
PUSH SWITCHES
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Réf.
Ref.

Description
Description 

Application
Application 

Réf. OEM
OEM ref.

Boutons poussoirs / Push switches
63/1884-28 Bouton poussoir “Push”

sans éclairage

Push switch without bulb

Démarrage 

Start

-

63/1884-30 Bouton poussoir “Push”
sans éclairage

Push switch without bulb

Démarrage

Start

-

63/1884-31 Bouton poussoir “Push push”
avec éclairage 12 V

Push push switch with 12 V bulb

Stop

Stop

-

63/1884-32 Bouton poussoir “Push”
sans éclairage

Push switch without bulb

Reset

Reset

-

63/1884-33 Bouton poussoir “Push push”
avec éclairage 12 V

Push push switch with 12 V bulb

Feu de 
croisement

Brigth light

-

63/1884-34 Bouton poussoir “Push push”
avec éclairage 12 V

Push push switch with 12 V bulb

Feux de travail
avant

Front side lights

-

63/1884-35 Bouton poussoir “Push push”
avec éclairage 12 V

Push push switch with 12 V bulb

Phare ajustable

Adjustable light

- 

63/1884-36 Bouton poussoir “Push push”
avec éclairage 12 V

Push push switch with 12 V bulb

Feux arrières
latéraux

Side rear ligths

-

63/1884-37 Bouton poussoir “Push push”
avec éclairage 12 V

Push push switch with 12 V bulb

Gyrophare

Rotating light

-

"THE RELIABLE SERVICE"



CONTACTEURS
PUSH SWITCHES

ELECT-36B Ed. 2 (02/03)
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Réf.
Ref.

Description
Description

Application
Application

Réf. OEM
OEM ref.

Boutons poussoirs / Push switches
63/1884-38 Bouton poussoir “Push push”

avec éclairage 12 V

Push push switch with 12 V bulb

Feu de détresse

Hazard

-

63/1884-39 Bouton poussoir “Push push”
avec éclairage 12 V

Push push switch with 12 V bulb

Essuie-glace

Wiper

-

63/1884-40 Bouton poussoir “Push push”
avec éclairage 12 V

Push push switch with 12 V bulb

Ventilateur

Fan

-

63/1884-41 Bouton poussoir “Push push”
avec éclairage 12 V

Push push switch with 12 V bulb

Commande de
prise de force

PTO command

-

63/1884-42 Bouton poussoir “Push push”
avec éclairage 12 V

Push push switch with 12 V bulb

Commande de
prise de force

PTO command

-

63/1884-43 Bouton poussoir “Push push”
sans éclairage

Push push switch without bulb

Commande de
prise de force

PTO command

-

63/1884-44 Bouton poussoir “Push push”
avec éclairage 12 V

Push push switch with 12 V bulb

Commande
ASM

ASM command

-

63/1884-45 Bouton poussoir “Push push”
avec éclairage 12 V

Push push switch with 12 V bulb

Stabilisateur 
arrière

Backside 
stabiliser

-

63/1884-46 Bouton poussoir “Push push”
avec éclairage 12 V

Push push switch with 12 V bulb

Accelérateur

Accelerator

-
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Réf.
Ref.

Réf. OEM
OEM ref.

Description
Description

Boutons poussoirs / Push switches
63/1884-23 Bouton poussoir "Push"

avec éclairage 12V

Push switch with 12 V bulb

Application
Application

Transmission

Gear shift

63/1884-24 Bouton poussoir "Push"
avec éclairage 12V

Push switch with 12 V bulb

Lave-glace

Wiper washer

63/1884-25 Bouton poussoir "Push"
avec éclairage 12V

Push switch with 12 V bulb

Monter/descendre

Lift & lower

-

Fendt
X830.240.095.000

Fendt
G.395.860.100.010

CONTACTEURS
PUSH SWITCHES

Accessoires /Accessories
63/1884-26 Connecteur

Connector housing
-

63/1884-27 Ampoule 12 V
Glass bulb 12 V

-

-

-
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63/965-4 20

2063/965-5

63/965-6 20

63/965-7 20

63/965-8 20/10

63/965-9 20/10

Réf.
Ref.

Modèle
Model

Schéma
Drawing

63/965-11 40

63/965-12 20/20

63/965-13 20+20

Type
Type

Fiche
Plug

Voltage
Voltage

Ampérage
Amperage

20

20+20

63/965-14

63/965-15

1 3x 635 12

1 4x 635 12

2 5x 635 12

5x 635 123

2 5x 635 12

5x 635 123

2 5x 635 12

2 5x 635 12

3 5x 635 12

3

3

4 pointes
4 pins

12

5 pointes
5 pins

12

1 2 3

RELAIS
RELAYS
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Réf.
Ref.

Type
Type

Schéma
Drawing

63/961-3
(ET336/21)

C

49

C3

19a C2

63/961-6
(ET337/IT)

63/961-2
(ET19101)

31 C3

4949A

C2

C

63/961-5
(ET/HD13A)

63/961-7

C

49a+49

-31

PM

+

LPR

CENTRALES CLIGNOTANTES
FLASHER UNITS
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Réf.
Ref.

Description
Description

Chargeurs de batterie
Battery chargers

63/1730-1 Turbo 12
- Coupe circuit automatique,
- Indicateur de charge,
- Ampèremètre

- Automatic circuit breaker
- Charging indicator
- Ammeter

63/1730-2 Automatic Charge'n Start

- 30%  plus performant
- peut rester connecté
continuellement à la batterie

- Performing up to 30% more
- Can be left connected to
the battery indefinitely

Entrée - Input : 240-250 V AC
Sortie - Ouput : 12 V DC,
15 A normal charge,25 A
starter/charge

63/1731-1
(10/534)

Contrôleur pour batterie
de 6 et 12 V.
Appareil très maniable
donnant un diagnostic
complet et rapide

Battery tester 6 & 12 V.

Very accurate and
reliable

Réf.
Ref.

Description
Description

63/1730-3 Super booster charger

- 200 A au démarrage

- commande à distance

- 200 A starter charge
- Remote control

Entrée - Input : 240-250 V AC
Sortie - Ouput : 12/24V DC,

Entrée - Input : 220-240 V AC
Sortie - Ouput : 6/12 V DC,
6/12 Amp.

Contrôleur de batterie
Battery tester

63/1557-2
(10/530)

63/1557-3
(10/531)

63/1557-4
(10/532)

Baladeuse au néon 220 V
8W, avec 5 m de câble à
résistance
Work light with neon tube
220 V / 8 W and 5 m of
PVC cable

Tube néon
Neon tube

Ballast / Starter

63/1557-1
(10/533)

Baladeuse  220 V avec
5 m de câble
Ampoule non fournie

Inspection lamp 220 V
with 5 m of PCV cable
Bulb not include

Baladeuses 220 V
Hand lamps 220 V

63/1558-1

63/1954-60

Baladeuse 12 V avec
5 m de cable et pinces
crocodiles
Ampoule fournie

Durable stylish inspec-
tion lamps with 360°
rotating hook.
5 metres of PVC cable.
with crocodile clips
Bulb included

Ampoule / Bulb 12V 60 W

63/1926-1 Lampe de poche étanche
avec ampoule au Krypton
augmentant la luminosité
de 70%, bracelet, ampoule.
Batteries (4x 1,5V "D")
non fournies.

Weather-proof hand lamp.
With strong nylon wrist
strap and Krypton bulb
giving 70% brighter beam.
Batteries not supplied

 (4x 1,5V "D")

Baladeuse
Hand lamp 12 V

Lampes de poche
Hand spot lamps

63/1928-1 Lampe halogène avec
interrupteur, câble et fiche
12V DC, 4,5 amp, 55 W
Durable 12 V hand held or
hanging spotlight.
Complete with on/off
switch and 3,6 m
expandable cable & plug
12V DC, 4,5 amp, 55 W

EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT

Seulement pour l'Angleterre
Only for UK

Seulement pour l'Angleterre
Only for UK

Seulement pour l'Angleterre
Only for UK

200 Amp.
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63/1980-4
(ET623045)

12 135° 12X

56

M12

M8
57

103

57

185

A8-M6

63/1980-15
(10/112-110 24V)

24 110° 6X

72

84

+/- 31

ø6

M10

63/1980-2
(10/112-85)

12 85° 6

63/1980-3
(10/112-110 12V)

12 110° 6

X

X

63/1980-8
(ETM.67-85)

Moteurs d'essuie-glace
Wiper motors

12 85° 6

63/1980-1
(ETM.68-105)

12 105° 6

63/1980-5
(ET.113/12)

12 110° 7

63/1980-9
(ET.113/24)

24 110° 7

X

X

X

X

110

84

105

+/- 30

M10

ø 6

61,5

M6 - A8

71

85

170

Réf.
Ref.

Voltage
Voltage Nm

EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT
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63/1980-10
(10/113-90)

12 90° 7

63/1980-11
(10/113-54)

24 90° 7

215

M16

55

M8
ø10

54

63/1980-16 12V 105° 12

M8

M14 40

50

70

46

70
12

4

A: A10 - M8
B: A8 - M6

63/1980-20 12V 135° 12

A

B

Réf.
Ref.

Voltage
Voltage Nm

Moteurs d'essuie-glace
Wiper motors

EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT

63/1980-18
(L3301/889)
(10/119-12)

12 - 22

63/1980-19
(03385255M93)

12 360° - 2 vitesses
2 speed

ø62

155

M8- A10

3x M5 / ø 52

3x M5 / ø 80

ø75

200

12/10 M8
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EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT

Moteurs d'essuie-glace
Wipers motors

63/1980-13
(23/5107914)

12 - - 60

M6

ø8
ø16

ø70

165

63/1980-7
(30/3597357)

12 - -

105

38

220

80

A8 - M6ø 13,5

70

Réf.
Ref.

Voltage
Voltage Nm

63/1980-14
(ET12032)

12 360° 25 2 vitesses / 2 speed

40/58 RPM

intermittent

ø62

155

M6 - A10

3x M5 / ø 52

63/1980-17
(L1427/013)

12 - -

ø62

165

M6 - A10

3x M6 / ø 52
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Moteurs d'essuie-glace
Wipers motors

63/1980-6
(M3902337)

12V - -

EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT

180

ø60

70

67

M6 / ø50M5

63/1981-1 12V 110° 10X

57

39

ø62,5 55

M8

ø8 M6

7741

147

A10/M8

Réf.
Ref.

Voltage
Voltage Nm

63/1980-12
(10/116-12)

12 110° 13X
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EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT

A10 M8

A10 M8

A8 M6

63/1985-1
(10/122)

63/1985-2

63/1985-16

465

400 -> 500

300 -> 400

Bras
Arms

X

X

X

6

6

6

A8 M6

M8

M8

63/1986-1
(ET.88/N)
63/1986-2

(ET.88/4630)
63/1986-3
(ET.88/50)
63/1986-4

(ET.88/DIN)
63/1986-5
(10/120)

63/1986-6
(10/121)

Réf. ø (mm)
fixation Bras Raclette

Longueur (mm)
Plane Bombée

300

310

400

300 -> 400

450

450

300

410

500

350

400

450

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

Bras + balais
Wiper arms and blades

X

X

X

X

X

X

Ref. ø (mm)
fixation Arm Blades

Length (mm)
Flat Curved

For windscreen

Pour glace

Lave-glace
Windscreen washer

Réservoir lave-glace avec pompe incorporée et nécessaire de montage.
Windscreen washer with built-in pump and accessories

12 Volts / 1,6 dm3

63/1989-1
(F1016)
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70/1987-1
(10/126)

70/1987-2
(10/127)

70/1987-3
(10/128)

70/1987-4
(10/123)

70/1987-5
(10/124)

70/1987-6
(10/125)

70/1987-7

70/1987-8

70/1987-14
(10/3221)

70/1987-9
(10/3223)

70/1987-16
(10/3224)

70/1987-18
(10/3225)

70/1987-20
(10/3227)

70/1987-22
(10/3229)

70/1987-10
(10/3230)

70/1987-30

70/1985-25
(Replace

SWF 105281)

(3401303R91)

Réf.
Longueur

(mm)

300

360

400

400

450

500

600

700

350

400/410

400/410

450/460

500/510

550/560

600/610

700

660

X

X

X

X

X

X

X

X

X

EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT

Pour glace
Plane Bombée

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

 X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

A B C D E F G

A B C D E F G

X

X

X

X

X

H

H

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

I

Balais
Blades

X

(16,5)

I

Type de fixation
Type of fixation

Ref. Length
(mm) Flat Curved

For windscreen

Spécifique CASE-IH (Cabine XL)
For CASE-IH (XL Cab) only
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70/1987-14
(10/3221)

70/1987-9
(10/3223)

70/1987-16
(10/3224)

70/1987-18
(10/3225)

70/1987-20
(10/3227)

70/1987-22
(10/3229)

70/1987-10
(10/3230)

70/1987-30

70/1987-25
(Repl. SWF 105281)

(3401303R91)

Réf.
Ref.

Tracteur
Tractor

Application
Application

EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELECTRICAL EQUIPMENT

FORD
JOHN DEERE

CASE IH
FIAT
M-F

UNIMOG

JOHN DEERE
MASSEY FERGUSON

CASE IH
DAVID BROWN

DEUTZ

FIAT
JOHN DEERE

LAMBORGHINI
MASSEY FERGUSON

SAME

VALMET

FORD

MASSEY FERGUSON
CASE IH

DAVID BROWN
DEUTZ

FENDT
FIAT

JOHN DEERE
UNIMOG

MB-TRAC

CASE-IH
MASSEY FERGUSON

FENDT
MASSEY FERGUSON

RENAULT - DMA

CASE-IH

2000, 3000, 4000, 5000, 5100, 7000, 7100, 2600, 3600, 4100, 4600, 5600, 6600, 7600
830, 930, 1030 -> 3130 (Cabine OPU Cab), Série 40 Serie (Cabine FSC Cab),

745S, 844S, 845, 1240
(Cabine COMFORT Cab) 580 -> 180-90 DT
100, 200, 500, 600, 300 (Arrière-Rear), 3000 (Arrière-Rear)
600, 800, 900, 1000

Série 30 Serie (Cabine SG2 Cab),
Série 500 Serie

Série "MAGNUM" Serie (A187909) ;
(K773406) 885, 990, 995, 996, 1210, 1212, 1410, 1412 (Cabine LP & AP Cab) ;
(01174295) D10006, 13006, 4507C, 4807C, 5207C, 6007C, 6207C ,6507C, 6807C,
6907C, 7007C, 7207C, 7807C, DX.3.10SC, DX.3.30SC, DX.3.50SC, DX.3.10V, DX3.60SC,
DX3.65SC, DX.3.70SC, DX.3.80SC, DX3.90SC ;
Série "WINNER" Serie ;
830, 930, 1030, 1130, 1630, 2030, 2130, 3030, 3130 (Cabine SEKURA Cab)
(AL58524) Séries "40" & "50" Series (Cabine MC1 & CC2 Cab) ;
774 -> 1506 ;
(3620125M91) Série 200 Serie ;
Aster, Frutetto 60, 75, Taurus 60, Solar 60, Centauro 70 Exp., Centurion 75, Leopard 85, 90,
Jaguar 95, Antares 100, 110, 130, Tiger Six, Trident 130 Exp., Hercules 160 ;
305  -> 8600

2600, 3600, 4100, 4600, 5600, 6600, 7600, 5700, 6700, 7700, 8700, 9700, 1710, 1910, 2610, 3610,
4110, 4610, 3910, 5610, 5900, 6610, 7610, 6710, 7710, 6410, 6810, 7410, 7710, 7910, 8210, 1720,
1920, 2120,
Série "TW" Serie, 8530, 8630, 8730, 8830
Séries "300" & "2000" Series
Cabine XL Cab (Avec 1 bras / With 1 arm) ;
1190 -> 1690, 1194 -> 1694 ;
(01262246) DX4.10, 4.30, 4.31, 4.50, 4.51, 4.61, 4.70, 4.71, 6.05, 6.10, 6.11, 6.30, 6.31, 6.50, 6.61,
7.10, DX.80, 85, 86, 90, 92, 110, 120, 145, 160, INTRAC 2004 ;
Farmer LS/LSA 300 Í 312 ;
(5139806)  Séries "80" & "90" Series (Cabine FIAT Cab ) ;
(AL.34845) Séries "40" & "50" Series (Cabine SG2 Cab ) ;
1640, 2040, 2040S, 2140, 2250, 2450, 2650, 2850, 3040, 3050, 3140, 3350, 3640, 3650
1200 -> 1700 ;
700 -> 1500 ;

Série "Maxxum" Serie
Série "2000" Serie

Favorit LS/LSA 610 -> 615
Séries "3000", "3100", "3600" Series

Série TX/SP Serie : 75-34, 85-34, 106-54, 110-54, 120-54, 133-54, 145-54, 155-54

Cabine XL / XL Cab

Tableau comparatif des différents balais
Table of different blades



" The reliable service "

EL
EC

TR
IC

IT
E

EL
EC

TR
IC

A
L

ELECT - 48 (Ed.1)  09/99

NOTES
NOTES

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................


